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Introduction

1. The Commission on Human Rights considered the situation of Guatemala at its
thirty—fifth session when it adopted decision 12 (XxxXV) by which it decided to
send a telegram to the Govermment of Guatemala concerning the assassination of

Dr. Alberto Fuentes Mohr, Deputy of the Guatemalan Congress, ex-llinister for
Foreign Affairs and former member of the United Nationg Secretariat. The telegran
stated that the Commission would welcome information on that matter.

24 At its thirty-sixth session the Commission had before it for consideration a
number of documents containing reports of other cases of assassinations which
occurred in the country and the responses of the Government of Guatemala. On

11 March 1980 the Commission adopted resolution 32 (XXXVI) entitled "the situation

of human rights and fundamental freedoms in Guatemala'. It expressed its profound
concern at the situation of human rights and urged the Govermment to take the
necessary measures to ensure full respect for human rights of the people of Guatemala.

3 It noted with satisfaction the decision of the Government to invite the
Inter-American Commission on Human Rights to visit the country and to prepare a
report of the human rights situation. The Commission decided to keep the situation
under review at 1ts thirty-seventh session on the basis of the information
received from all relevant sources.

The Commission had before it, at itg thirty—-seventh seggion a document
E/CN.4/1439 containing information received from Governments, non-Governmental
organizations in consultative status and private sources and adopted on
11 March 1981 by 29 votes to 3 with 8 abstentions resolution 33 (XXXVII). The
operative paragraphs of the resolution read as follows:

"l. Requests the Secretary-General to continue his efforts to establish
direct contacts with the Government of Guatemala on the human rights situation
prevailing in that country and to collect information thereon from all relevant
sources;

2. Further requests the Secretary-General To provide the Commission on
Human Rights at its thirty-eighth session with a report of his contacts with the
Govermment of Guatemala together with all information collected on the human rights
situation in that country;

e Also requests the Secretary-General to present to the General Assembly
at its thirty-sixth session an interim report of his contacts with the
Govermment of Guatemala;

4, Requests the Govermment of Guatemala to extend its co-operation to the
Secretary-General;

5e Decides to keep the situation of human rights and fundamental freedoms
in Guatemala under review as a priority ifem at its thirty-eighth session, on the
basis of the report of the Secretary-General."

4. In accordance with operative paragraph 1, the Secretary-General transmitted
resolution 33 (XXXVII) to the Govermment of Guatemala by letter dated
17 June 1981.
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5e Pursuant to paragraph 2 of resolution 33 (XXXVII), on 17 July 1981 the
Secretary-General addressed himself to Govermments, specialized agencies,
intergovernmental organizations and to non-govermmental organizations in
congultative status, requesting information on the human rights situation in
Guatemala.

6. With the purpose of establishing direct contacts with the Government of

depyenm J e - < N R 4 PSR a7 e [ ey e o L. A L
Guatensle the Secroiar—lonersl vodertoolr tha pecarssir meagures wo Jimdlement the

rndete emmgtal o Ml s P S P S O N R L ¢ DA VI
VIT AU erluus el [ RS A PN N Patn L RAS Tenornt to tne (zeners, L
\ o KR PRI R I A L Ta 1 - U S e - o o
Agacnhly v ivg thirgr-¢ seanion (i/%6/705), the Becretery--Genorsl gove ~n cccount

of hig efforts ©vo ect-plich divect contreon uith the Governneats of Gumitensls on the
human rights situation in that country and informed the Assembly that, at the time
of the preparation and submission of that report, his representatives remained in
contact with the authorities of the Government of Guatemala, in their effort to

establish the direct contacts as desired by the Commission on Iluman Rights.
T On 16 December 1981 the General Assembly adopted a decision on the subject
by wvhich it requested the Secretary-General to continue his efforts to establish
direct contacts with the Government of Guatemals and the Govermment of Guatemala
to co-operate further with the Secretary-General in hisg efforts to establish thesc
contacts.
I, INPORMATION RECEIVED

8. A number of replies were received in response to the request sent on
17 July 1931 to Governments, specialized agencies, intergovermmental organizations
and non~-governmental organizations in consultative status. The materials received
have been classified for analysis purposes, as follows:

(a) Submissions from Governments,f/

(b) Submissions from the United Nations organs and specialized agencies,

(¢) Submissions from intergovernmental organizations,

(4) Submissions from non—goverrmental organizations in consgultative status.

(A) Submissions from Governments

9. Replies were received from the Govermments of Austria, Burundi, Dominican Republi
the Commonwealth of the Bahamas, the Netherlands, France, Panama, Philippines, and
the United States of America.

The Govermment of France submittced on 14 September 1981 a document containing
notes of daily events taking place in Guatemala, prepared by the French Embassy in
Guatemala for the period from 3 January to 30 June 1981. In the letter of
transmittal, the Permanent Representative of France stated: "I must emphasize
that the French Government does not guarantee the accuracy of each and every one
of the items contained in these notes, but none the less regards them as
congistently serious signs of a situation of violence that warrants the review
by the Commission on Human Rights".

The Govermment of the United States of America provided on 17 August 1981 a
chapter on Guatemala, excerpted from "Country Reports on Human Rights Practices',
by the United States Department of State, issued in February 1981.

f/ Submission from the Government of Guatemala is reproduced in the Annex
of the present report.
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The Governments of Austria, Burundi, the Netherlands and Panama provided no
information, but expressed their sgupport of resclution 33 XXXVUIT) of the Commission
on Human Rights. The Governments of the Dominican Republic, the Commonwealth of
the Bahamas and Philippines have no information on the matter.

(B) Submissions from United Nations organs and specialized agencies

10. Replies were received from the following United Nations organs and specialiged
agencies:

(a) United Vations High Commissioner for Refugees. Letter dated
21 August 1981, informing that the UNHCR is providing protection and assistance
to a certain number of refugees from Guatemala, mainly in Costa Rica, Mexico and
Nicaragua.,

(b) Internationsl Labour Office. Letter dated 17 September 1981 transmitting
information on the number of cases before the Committee on IFreedom of Association of
the Governing Body and copies of the report containing complaints of violations of
trade union rights (GB 216/10/20).

(¢) The World Bank. Letter dated 27 July 1981, informing that the World Bank
has no information on the subject.

(C) Submissions from intergovermmental organizations

11. Replies were received from the Council of Europe and the Organization of
American States:

(a) Council of Europe. Letter dated 5 August 1981 forwarding a resolution
adopted by the Perliamentary Assembly on the Situation of Humen Rights in
Latin America in 1980, and a Report number 4477 on Latin America.

(b) Organization of American States. Note verbale dated 29 July 1981 stating
that the request for information as well as the resolution %% (XXXVII) on the
situation of human rights in Guatemala has been transmitted to the Secretariat of
the Inter-American Commigsion on Human Rights. In December, the Divigion of
Human Rights received a report from the Inter—-American Commission on Human Rights
on the situation of Guatemala, dated 14 October 1981, the conclusions and
recommendations of which read as follows: 1

"A, Conclusions

1. In the light of the background information and considerations given above,
the over-all conclusion of the Inter-American Commission on Human Rights is to point
out the alarming violence that has prevalled in recent years in Guatemala. This
violence has been elther instigated or tolerated by the Govermment, which has not
taken steps to contain it, The violence has resulted in an excessive loss of life
and in a widespread deterioration of the human rights set forth in the American
Convention on Human Rights.

;/ Inter-American Commission on Human Rights, 54th session., "Report of
the Inter-American Commission on Human Rights on the situation of Human Rights in
the Republic of Guatemalc". OBA/Serv,P—AG/CP/doc.295/81, 14 October 1981,
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2. While the victims of this violence are found in all sectors of society -
including the Armed Torces themselves and those who are in possession of political
and economic power - there is no doubt at all that those mogt affected have been
the leaders of opposition parties, trade unionists, priests, lawyers, journalists,
professors and teachers, and the thousands of peasants and Indians who have been
assassinated,

3. In the large majority of cases, the deaths resulting from this violence
were due to illegal executions and to the 'disappearances' engineered by the
security forces or paramilitary civilian groups acting in close collaboration
with the govermment authorities, which took no steps to conduct proper or effective
investigations of the perpetrators of those crimes.

4. These illegal execution and disappearances not only violate the right to
life, they have created an endemic climate of total alarm, and even terror, which
has subverted the rule of law, and in practice, has compromised most of the rights
upheld in the American Convention on Human Rights.

5. The generalized violence in Guatemala has meant, as shown in the various
chapters of this Report, that the rights to personal freedom and safety, a fair
trial and due process, freedom of conscience and religion, freedom of thought and
expression, and freedom of assembly and association, as well as political rights,
are seriously affected and restricted in fact, despite their formal recognition in
the Guatemalan Constitution and laws.

6. The great socio-economic disparities between the various sectors of the
Guatemalan people have also contributed to generalized violence in the country.
These disparities arce evident in, emong other things, the notable lack of
correspondence between Guatemala's rates of growth in recent years and the quality
of life of ap»nroximately half the population, whose economic and social rights -
particularly as regards basic needs in the areas of health, nutrition and education -
have not been made effective.

B, Recommendations

In consideration of the conclusions set forth here, the IACIIR makes the
following recommendations to the Govermment of Guatemalas:

1. That it take the measures necessary to prevent the occurrence of serious
violations of the right to l1life; that it end the participation and tolerance by
government authorities and paramilitary groups in the violence and terrorism, and
that it investigate and rigorously punish those responsible for such acts.,

2, That it investigate and punish, with the full force of the law, those
responsible for the illegal executions, disappearances, arbitrary detention and
torture.

3, That it guarantee effectively freedom of association, the right of
assembly and trade-union freedom as upheld in the Guatemalan Constitution and
in the American Convention on Human Rights.

4., That it effect a thorough-going and complete reorganization of the
judiciary, so that once it has the human and material resources, the judiciary
can have true autonomy and sufficient powers to effectively and promptly investigate
violations of human rights and punish those responsible, regardless of who they may
be, without fear of reprisals.
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5e That it open a broad dialogue with all sectors of Guatemalan society in
ar. effort to end the violence and find a solution to the social and economic
problems through democratic, peaceful means and processes,”

(D) Submissions from non-govermmental organizations

12. Replies were received from a number of non-govermmental organizations:

(a) Amnesty International. Letter dated 18 September 1981, forwarding materials
on torture and murder in Guatemala, repression of trade union leaders and peasants,
disappearances and killings of priests and churchworkers.

(b) International Union of Students. Letter dated 3 Avgust 1981, enclosing
materials on the aggression perpetrated against the students of the University of
San Carlos in Guatemala.

(¢c) International Federation of Human Rights. Materials submitted on
28 July 1951 informing of a mission to Guatemala by a member of "Pax Christi
International and an expert of "The International Federation of Human Rights".

(d) Women's International Democratic Federation. Letter dated 18 August 1981,
expressing concern and alarm for the kidnapping of women, the killing of women and
children and the existence of clandestine cemetries.

(e) Inter-Parliamentary Union. ILetter dated 21 July 1981, enclosing a report
on the case of Alberto Fuentes Mohr and a resolution unanimously adopted by the
Inter—Parliamentary Council in April concerning the human rights situation in a
number of Latin American countries, including Guatemala.

Among the submissions from non-govermmental organizations there are two reports,

one prepared by the Inter-Church Committee on Human Rights in Latin America, Toronto,
Canada, dated 22 January 1981, and the other by the World Council of Churches,
"Humen Rights violations in Guatemala', dated October 1980, that were considered in
the preparation of this document, The publication of the International Commisgion
of Jurisgts (CIJL Bulletins Nos. 4, 5, 6 and 7) was also taken into account.

II, SUMMARY DESCRIPTION AND EVALUATION OF THE SOURCES

13. The allegations of human rights violations contained in the materials listed
in ITT above originate mainly from information provided by Govermments, specialized
agencies, intergovernmental organizations and non-govermmental organizations. Some
transmit information collected from sources within the country.

14. In apprecaching the question of evaluating the basis of the allegations of

human rights violations in Guatemala and of the reliability of the information
contained in the materials under review, it can be pointed out that the

United Nations has not yet been able to verify on the spot the human rights

situation in the country. However, the informstion provided by the different sources
listed above appear to reveal a consgistent pattern of gross violations of human rights,

15. While this information is presented under different headings corresponding to
various articles of the Universal Declaration of Human Rights, a common phenomenon
emerges, namely that the right to life is not safeguarded in the country. It is a
matter of record that numerous persons from urban and rural sectors and having
associations with different social, religious, community, labour or political
organizations, are being kidnapped, assassinated or are victims of other gross
violations of human rights.
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IITI. PRESENTATION OF 1MATERTALS RECEIVED

16. This part gives an account of the main allegations of violations of human rights
relating to Guatemala as contained in the materials received. The central and
predominant feature of these materials consists of accusations concerning

violations of the rights enumerated in articles 3, 5, 6-11, 19, 21 and 23 (4) of

the Universal Declaration of Human Rights.

17. Since 1965, Guatemala has had a Constitution that guarantees fundamental

human rights and, as far as international instruments are concerned, Guatemala has
ratified the Convention on the Prevention and Punishment of the Crime of Genocide,
the Convention on the Political Rights of Women, the Convention on the Nationality
of Married Women and the Convention on the Intermatiocnal Right of Correction.
Guatemala has signed the International Convention on the Blimination of All Forms of
Racial Discrimination, the International Convention on the Suppression and Punishment
of the Crime of Apartheid and the Supplementary Convention on the Abolition of
Slavery, the Slave Trade and Practices Similar to Slavery. It has also ratified,; on
25 May 1979, the American Convention on Human Rights, with a rcservation to article 4.
In the field of labour Guatemala has ratified the Freedom of Association and
Protection of the Right to Organize Convention of 1948 (No. 87), and the Right to
Organize and Collective Bargaining Convention of 1949 (Ho. 98).

Article J5. Everyone has the right to life, liberty and sccurity of persons

"In Guatemala all human beings are free and equal in dignity and rights.
The Btate guarantees as rights inherent in the human person: 1life, corpeoreal
integrity, dignity, personal security and that of his property." Article 43 of
the Constitution of Guatemala.

18. The main allegations examined under this article may be summarized as follows:

(i) Massive killings of people by elements of the security forces and armed
extremists.,

(ii) Steady increase in numbers of disappearances and kidnapnings.
(iii) Regular summary executions.
19. PFollowing are extracts from the materials illustrative of the foregoing.

(a) Extracts from information submitted by the Govermment of the United States
of Americas

"Violence has nlagued Guatemalan history, and there have been meny non-—
constitutional changes of govermment. In 1980, kidnapping and assassinations reached
higher levels than in 1979. Deaths which appeared to be politically motivated
averaged about 75 to 100 each month. Reportedly these acts were carried out by
armed extremists of the left and right and by elements of the official security forces
The Govermment states it is engaged in a life or death struggle against armed, radical
Marxist groups, especially active in 1980 in the central highlands. HMarxist insurgenc:
in the eastern part of the country had been suppressed with considerable loss of life
in the early 1970s. There are reports that the Government is condoning and organizing
violence against those it perceives as its enemies,.. Guatemalan security forces
have increased efforts to eradicate the guerrillas. Innocent persons often are the
victims of indiscriminate violence from both sides. It is frequently impossible to
differentiate politically-inspired from privately-inspired violence, The Govermment
has resisted pressure to impose a state of emergency which would permit the
suspension of some constitutional freedoms and protections... Vietims of the
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violence in 1980 included military and police personnel, govermment officials,
pro-government politicians, businessmen, opposition political leaders, peasants

and large numbers of students, academics and trade union activists. Tears for their
safety spurred numerous academics and opposition politicians into self-exile, and

the Bighop of El Quiche withdrew all Catholic Clergy from his Diocese after the
murder of two priests and other incidents in that area of rising army-guerilla
conflict. A third priest was killed elsewhere; a fourth was abducted. A

United States citizen working with private agricultural programmes was murdered

by unknovm assailants in October. ILeftist terrorists kidnapped two United Hationg
officials, and several Guatemalan and foreign businessmen, including the top

local executive of Hegtle, and killed the president of the principal business
agssociation. In January 1980, armed memvers of a radical left student organization
with presumed ties to the guerrillas led a group of Indian campesinos in a take-over
of the Bpanish Embassy to protest govermment policies, Thirty-two occupiers and seven
hostages burned to death when police, ignoring the request of the Spanish Ambassador,
stormed the building. As police broke into the occupied room, at least one of the
occupiers threw a molotov cocktall touching off the fatal fire. The Spanish
Government broke relations with the Guatemalan Govermment as e result of the incident.

Deaths which appear to be nolitically motivated averaged about 75-100 each month.
Armed extremists of the left and right and elements of the official security forces
are all reportedly responsidble. Anti-criminal death squad killings averaged about 13
a month, according to press articles. Hembers of the scecurity forces are reportedly
involved, although the Government denies this., In rural areas, there are frecuent
accusations of political and personal violence committed by local military and
civil authorities, by Marxist and militant rightist terrorists, and by private
parties. There is no information that the Government has charged or prosecuted
those responsible. A 1979 International Commigsion of Jurists!' report on
Guatemala is critical of the Govermment of Guatemala's failure to investigate
violence and the activities of the "death squad".

There are no reports of political prisoners. Criminal prisconers can pay for
extra comforts and are treated equally. There are hospitals or clinics at all
prisons. Diet is customary Guatemalan fare., Prisoners have ready access to other
food to supplement a standard diet. Prisoners have considerable freedom of movement
within the jails. There are liberal visiting hours for families and rooms are available
for conjugal vigits.,

In 1980 there were increasing numbers of abductions of people who have never
been heard of again. The common assumption is that most of these persons are dead.
The accidental discovery in Comalapa of a secret burial pit containing some 30 bodies,
and of other clandestine burial sitcs confirmed this assumption. In June and August
unidentified gunmen seized some 44 persons during two meetings of leftwing labour
activists; one identifiable body has been found. Guatemalan leftwing opposition
groups accused Govermment security elements. Investigations of disappecrances appear
to be pro forma. g/

(b) Dxtracts from materials submitted by Amnesty International:
"Attacks and killings of peasants continued to be reported to Amnesty

International throughout 1978 and 1979, but the plight of the Guatemalan peasantry
once agalin received world attention on 31 Jaonuary 1980 when 21 Quiche Indians died

g/ Country Report on Human DRights Practices, 2 Tebruary 1981, pp.441l and 442.
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after police stormed the Spanish Embassy in Guatemala City, That morning a
delegation of Quiché Indian peasants had gone to the Spanish Embassy hoping to
gain assistance in their attempts to obtain a hearing from the Guatemalan
authorities concerning abuses such as 'disappearances'! of relatives perpetrated
by the Guatemalan army in Quiché. Informed of the peasants' presence, the
National Police surrounded the building. Despite a request by the Spanich
Ambassador Maximo Cajal y Lépez, and the Spanish Minister of Foreign Affairs,
that the police ghould not enter the Embassy, and despite the neasants
delegation's undertaking that they would withdraw peaccfully, the National Police
gtormed the Dmbassy. Thirty-eight people died, some from gunshot wounds and
others in the ensuing fire. Only the Ambassador and an Indian peasant,

Gregorio Uyja Xona, surviwed., At the Ambassador's insistence, Gregorio Yuja,

who was badly injured, was taken to the same hospital as the Ambassador. Although
under police guard, Gregorio Yuja was abducted from the hospital that night. The
next day he was found dead, evidently the victim of ter®ure. The police attack
was condemned by the Organization of American States (OAS) on the grounds that
violent action ftransgresses the norms of international law!''.

"On 3 Harch 1980, 15 peasants died and between 50 and 60 were injured in
Nebaj, Quiché, when members of the Guatemalan army fired on a crowd of villagers
waiting in line to be issued with identity cards. According to the official
version, the crowd had attacked the army barracks, but church sources and foreign
Journalists who were eye-witnesses maintain that it was the army which opened fire.

In addition to such dramatic incidents that draw the attention of the world
press, Amnesty International has received continual reports that some peasant
families have suffered systematic pergsecution. In an interview included in the
Amnesty International report, Guatemala: a Govermment programme of Political
Murder, a peasant describes how the discovery of some leaflets or circulars could
be enough reason to eliminate a whole family. In one incident, on 19 April 1980,
Juana Tum de MBENCHU, a 55 year old Ixil Indian, was detained by an army patrol as
she walked home from the parish convent of San Miguel Uspantdn, Quiché. She had
travelled with a delegation of villagers from the Uspantdn region to appeal for the
releagse of nine villagers detained by soldiers during the previous month. Prior to
her detention, she told an interviewer that one of the nine had been her son
Patrocino, who had been taken from her home in the hamlet of Chimel (see
AT document AMR 34/08/30, 8 February 1980). After three months! secret detention,
seven of the nine !'disappeared! were found murdered at a roadside in El Quiché in
December 1979. Her husband, Vicente lenchu, accompanied a second Indian delegation
from Quiché to Guatemala City. He was one of the 38 who died at the Spanish Embassy
on 31 Janvary 1980, Juana Tum de llenchu is one of the 'disappeared! and the
Henchu family has ceased to exist in the hamlet of Chimel.

Villagers in Bl Quiché continue to bear the brunt of army operations in the
region. On 15 October 1980 gsoldiers killed seven members of the PU ZEPETA REYITOSO
extended family, including children, in Chajbal. The scole survivor,

Abelino Pu Zepeta, reached Guatemala City and was admitted to the Roosevelt Hospital,
Plainclothes security officers traced him there and took him out of the hospital;
he was found murdered on 20 October 1980,

Amnesty International is also seriously concerned at the 'disappearance! of at
least 27 peasants from the area of Santiago Atitldn, department of Solold (a town
of about 20,000 inhabitants, the majority of them Tzutuhil Indians) since the town
was occupied by the Guatemalan army on 22 October 1980, An Indian peasant from
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Sentiago Agitlan who was interviewed by a foreign journalist in mid-November 1980
(see AT document AlR 34/08/81) described how on 23 October 1980 "the army went into
two houses and took two peasants away with them., They hit them and also hit the
women and children". In the most recent incident known to Amnesty International,
on 7 January 1981 16 persons were abducted by members of the security forces in
Santiago Atitlan., The next dey, the tortured bodies of seven coffeec workers from
Santiago Atitlén were found on the road that leads from Patatul, in the department
of Suchitepéquez, to lMueve Concepcidn, in the department of Lscuintla. All seven
had been kidnapped. Three of the peasants were identificd as Pedro SAJUBL IENDOZA,
32 years old, Julio HELGAR, 24, and Diego CIHAJCOK OUIC, 17 wvears old. j/

"Amnesty Internationel said today (Wednesday, 18 February 1981) that a long-—
established govermment programme of murder and torture in Guatemala was run from an
annex of the Hational Palace, under the direct control of President Romeo Iucas Garcii.

In a new report, Guatemala: A Govermment Progoramme of Political Murder,
published today, the Internationsl Human Rights Orgenization seid some 3,000 people
were found murdered after being scized in the first 10 months of 1980, and hundreds
of others were missing.

The Guatemalan Govermment attributes such killings to independent groups
outside its control, but the report summarizes detailed evidence that they are
carried out by the army and police, and i1t adds two new pieces of evidence -
interviews with a survivor and a former soldier.

Many thousands of people have been murdered by the security forces in Guatemala
over the past two decades after being picked out as real or suspected critics of
Government policy. In 1976 Amnesty International estimated thot about 20,000 people
had been murdered or "disappeared" after being detained in the previous 10 years,
and. it estimates that ncarly 5,000 Guatemalans have been seized and killed since
General Lucas Garcia became Pregident in 1978. Bodies are found piled in ravines, at
roadsides or in mass graves, often with the scars of torture. lost were killed by
strangling, by being suffocated in rubber heoods or by being shot in the head.

he murder programme is run, the report said, from offices in the palace
complex by a presidential agency founded in 1964, known until recently as the
Regional Telecommunications Centre and before that by a series of other names.

Guatemalan authorities attribute the killings to the Escuadrén de la lMuerte
(Death Squad) and the Bjército Secreto Anticomunista (Secret Anti-Communist Army),
described as independent groups, but Amnesty International said thet no convincing
evidence has been produced that such independent groups exist. It noted that there
was violent guerrilla activity in Guatemala, but said this could not Justify murder
by a govermment.

The interview transcripts included in the new report contain recent eyewitness
testimony corroborating other evidence of the security forces' responsibility. One
of the interviews is with a man described as the only known survivor of political
imprisonment in Guatemala in 1980. . It tells of his detention at Huehuetenango army
base where he says he witnessed the killing of three prisoners and saw the bodies
of six others in the 11 days he was held, The other interview, with a conscript who
was trained and sent out to take part in the detentions and killings, describes the
military units! license to kill 'anyone who was a suspicicus character', as well as
people on target lists.

3/ Amnesty Internationel, 12 larch 1981, AT TWDEX: AR 34/16/81 (ii).
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The report includes representative case histories of some of those seized by
troops or police; some were later found dead and others are still missing.” 4/

"1Digappearances! and extrajudicial killings of peasants
by security forces

19 July 1981 Cova killings

AT has received reports that on 19 July 1931 between 150 and 300 peasants were
killed when army troops carried out an air bombardment of the village of Coya in
the municipelity of San liguel Acatan, department of Huehuetenango. The majority
of those killed were women, children and old people., After the killings, the army
reportedly piled up the bodies and hacked them into pieces using machetes.

17 June 1981 'Disappeared! persons from El Arbolito

Daniel RODAS ALVEREZ
Vidaul ROATERO RODAS
Carmen CRUZ RODAS Y RODAS
Erasmo AGUILAR

Benjamin MALDONADO

In a previocus incident on 17 Junc 1981, armed men entered the egmall
agricultural co-operative village of Bl Arbolito, Ric Usumacinta area in Peten,
Guatemala's most northerly, largely jungle—covered province. The intruders
destroyed homes, burnt crops, confiscated property and took a number of people
into custody at gunpoint. Other villagers were summarily executed as they
worked in their milpas (maize fields) or as they walked along the roads in the
area, and happened to chance on the attackers with their captives. One woman
stated that one man named Ianuel was specifically pointed out by the leader of
the group which had invaded the village, and hig eyes were then put out with
a large needle as his children watched. He was then shot and submerged in the
water of the nearby river until he died,

The invaders announced themselves as members of the Ejército Secreto
Anticomunista (ZSA), Secret Anti-~Communist Army, but peasants who survived
torture and interrogation at their hands later testified from their place of
refuge in Mexico that their attackers subsequently changed into army uniform
and joined other uniformed scoldiers wearing variously the distinctive arm bands
of the Policia Militar Ambulante (PMA), Mobile Military Police, the combat
gear of regular army units, the characteristically striped uniforms of the
kaibiles, special counter-insurgency forces, at a temporary military encampment
gome 20 kilometers from the co-operative. The troops responsible were reportedly
permanently based at Poptun.

Survivors testified to having been kept bound and tied from 17 to 24 June,
during which time they were given no food or drink and were beaten and kicked,
burnt with cigarettes, subjected to mock executions and near garotting, and
hooded with rubber hcods impregnated with chemicals. In other cases, rubber
'gloves'! were placed over the hands, tesfticles, throats and breasts of some of the
captives, and set alight in some cases burning down to the bone before they
eventually burnt themselves out.

Survivors who displayed scars on their bodies from burns and machete blows as

well as marks on their thumbs, where they had been bound, told of hearing of others
. from their village whe had been similarly tortured and was certain that some of

4/ Amnesty International News Release, 18 February 1981, AI INDEX: AR 34/01/81.
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their friends and relatives had died as a result. They had heard trucks drive
away with bodies, which they supposed were then throvn into the nearby Usumacinta -
River.

Other recent incidents of large—scale extrajudicial executions:

1. During the first week of Tebruary 1981, soldiers scarching the homlets of
Papchald; Patzal and Panimac in the municipality of Comalapa in Chimaltenango,
reportedly killed some 1068 peasants, including men, women and children.

Allegedly, among the victims was a new-born baby who was kicked to death and
its mother then murdered. The bodies were allegedly taken away in trucks to
secret cemeteries, where they were found some days later, attention having been
attracted to the sites in question by the smell of the rotting corpses. The
incident was reported in the Hey York Times of 7 May 1981 which stated that the
killings had been reported by American missionaries and aid wersonnel who
had been working in the area, but were later forced to leave.

II. On 4, 5 and 6 Fcbruary 1981, soldiers allegedly searched the town of Las Lomas
in the municipality of San Hartin Jilotepeque, also in Chimaltenango and fired
indiscriminately at villages from a truck, killing approximately 85 men, women
and children., Some women's bodies were reportedly left hanging from trees,

while the soldiers burned homes and crops and robbed the corpses of their

victims. Those who fled were allegedly bombed from the air. Chimaltenango

lies within the area hardest hit by the earthquake which devastated Guatemala

in 1976. Consequently. it received the most disaster relief and social assisbtance
from abroad, and strong community organizations emerged. These in turn have
apparently been seen by the authorities as political foci for opposition to

the present Govermment, and repression has been severe in this area. HMany of
those killed in recent months have received death threat letters from the

ES4A, a self-styled right wing "death squad' which AT believes to be merely a
cover name for persomnel of official security forces acting under official
Government order but frequently carrying out killings and kidnappings whilst

out of uniform. The February incidents occurred after guerrillas had allegedly
passed through the town.

ITI. In HMarch 1981, Chimaltenango was once again a target of repression when 171
people were killed, 43 more "disappeared”" after having been kidnapped and 16
were wounded in a two week period. During the week 8 to 15 larch, the army
took away nine peasants from the village of Calante, in the municipality of

San Higuel Uspantan, department of Quiché. On 17 MNarch army soldiers returned
to Calante and took away the men and women there. The next day the bodies of
15 women were found on the road from Calante to Uspantan. They had all been
decapitated., During the last two weeks of March, similar incidents allegedly
took place in hamlets in Peten located along the road to Melchor de liencos and
the border with Belize, including Macaché, La Unidn, £1 Cruzadero and E1 Zapote.
These villages are now reported to be virtually deserted, their inhabitants
having been burnt to death in their huts or captured, and their bodies later
found tortured and dismembered.

IV, On 9 Lpril 1981, at least 23 people, including a five year old child, were
reportedly killed by 60 members of the security forces who had occupied the
village of Chuabajito, agein in Chimaltenango (see AI documents ANMR 34/22/81
and AR 34/24/81). At 7.30 p.m. on the day of the killings, a group of men
came out of the forest bringing with them 12 bound men from surrounding
villages. The invaders were masked and entered homes in Chuabalito, asking
for people by name. They gathered 12 male villagers together, ranging from
teenagers to a mon in his 50s. Ag the captives were herded towvards a school,
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the daughter of one of the men ran after them, and was killed with a machete.
At 8.30 p.m. those remaining in the village heard machinegun fire. Later, they
ventured down the hill and found 22 shot. One man whose throat was slit

was reportedly found alive, but reportedly died shortly afterwards. The
Venezuelan newspaper Diario de Caracag reported on 14 April that two others,
Esteban Loves (53) and Scntos Hayor Aguirre (51), were left for dead, and were
taken for treatment in the departmental capital of Chimaltenango. The Diario
de Caracas article said that the two could not speak, as they had received
machete wounds in the neck and throat, and the doctors had performed a tracheotomy
operation on them in order to save their lives. AL medical groups appealed

to the Guatemalan Govermment on behalf of the two reported survivers (see AT
document AMR 54/26/81) but there has been no further word of their whereabouts
or fate. One week later, the army issuved a statement expressing concern at

the cruel and inhumen tragedy of the village, which it said "did not have
gecurity forces for its defence", and promised that the army was initiating an
investigation to identify the authors of this massive crime. The investigation
apparently did not extend to interviewing the survivors, and villagers report
that they have not seen a soldier or policeman since the incident occurred.

Meanwhile, the Sunday Times (London) reported on 25 Mey 1981 that the
United States political columnist Jack Anderson had obtained a copy of the
confidential State Department telex in which officials at the United States Embassy
in Guatemala City expressed deep suspicion that the murders were carried out by a
right wing death squad with the complicity of the Guatemalan military. The cable
reportedly sald that the army's attribution of the incident to guerrillas "strains
credulity". The United States Imbassy cable further said that guerrillas do not
carry out such mass executions, and that in any case they would not have been
searching for arms in peasants' houses. If the assailants had been guerrillas
trying to implicate the Govermment in an atrocity, they would have worn uniforms,
the cable concluded.

V. On 11 April 1981, 24 peasants were killed in the isolated hamlet of Chinanbac,
65 kilometers to the west of Guatemala City. On this occasion, the Government
similarly charged that the killings had been the work of subversives, but

there has been no indication that there has been an official investigation into
the incident.

VI, On 15 April 1981 soldiers axrrived at the hamlet of Cocob in the municipality
of Neba]j, department of Quiché, and killed nine peasants as they were returning
from working in their fields., The following day, the soldiers returned %o

Cocob and killed 60 people, all those remaining in the village. The victims
included old people, women and children.,

VII, On 24 May 1981 an army unit dressed in plainclothes and acting under orders of
a lieutenant reportedly arrived at the San Francisco estate in the municipality

of San Juan Cotzal in Quiché. Reportedly, after examining the identity documents

of the adult men, they lined up men, women and children and machinegunned them

to death indiscriminately, killing 70 people andwounding others. SBan Juan Cotzal
was the subject of massive summary killings earlier, in July 1980 when four

officers and 40 soldiers were reportedly killed by guerrillas when they attacked

an army garrison. The gucrrillas then withdrew, and troops arrived from surrounding
towns and gathered the population in the central plaza. Sixty were killed. The
gsoldiers reportedly then withdrew after warning that if any more soldierg died, they
would return and kill 60 women and 60 children.



/0. 4/1501
page 1%

In another incident which occurred in July 1980, in Quiché, army personnel
in army trucks, Jeeps and helicopters occupied the village of La Estancia,
some 15 kilometers from the capital of the department. Four peasants were
reportedly publicly tortured and then killed by the army. Reports indicate
that the victims were two brothers called Chavez and two other men named
Morales and Tzoy, who were burned alive in front of their families, and had
stakes driven into their rectums, ears, mouths and eyes before they died
(See AT document AR 54/17/80 for further information concerning summary
executions carried out during 1980 by the army in Nebaj, Quiché, and AMR 34/11/79
for information concerning killings carried out by the army in Panzds, Alta Verapaz,
in May 1978).

VITI, In yet another incident close to the Mexican border, at least 36 men, women
and children were reported killed and five more seriously wounded in the Huaxix
district of San Illateo Ixtatan, Huehuetenango just after midnight on 1 June 1981,
Victims included eight children between the ages of 5 and 10 years old.

A group of armed men reported to be soldiers in the Guatemalan army entered the
toym in a car, broke down the doors of the brick and mud houses at the edge of
the town, and machinegunned the victims to death in a space of 15 minutes.

The incident occurred shortly aftcer another aimed groun had passed thiough

the town and painted anti-government slogans. Tvwo soldiers arrived after the
massacre and carried out a cursory inspection.! i/

(¢) Dxtracts from allegations submitted by the Women's International Democratic
Federations

"Killings of women and children

Among the meny women killed in the course of 1980 were such leading members
of UNAIL (Union of Guatemalan Women) as Rita Wavarro, arts graduate, professor;
Guadalupe Navas, university professor, lawyer; Lucila Rodas de Villagra, Director
of the Women's Institute of Quezaltenango. The poet, Guadalupe Havas, was killed
on 30 August 1980.

In the San Luis Urriola Estate, the naked body of a 30-year old woman bearing

3 o s}
clear signs of torture, was found in November 1980, Ier hands had been cut off
and her face disfigured by numerous wounds which made 1t impossible to identify her.

Julieta Patricia Linares, aged T, was killed by a machine-gun fired by unknown
persons at her father, José Hector Linares, aged 65. This occurred in the district
of Moyuta Jutiapa, vhen some eight unidentified men armed with submachine-guns
arrived at the home of lir, Linares and attempted to abduct him.

HMass killings of entirce families

Three peasant families were massacred in the district of Son Juan de Ostuncalco
in November 1980. L& group of heavily armed policemen burst into their humble homes
between midnight and dawn on a Sunday and, using fire arms and knives, cold-bloodedly
killed Rosalfo Alonso Ledn, aged 45; Bernabella Vizouez Romero, 40; Juana Judrez Pérez,
25; larcos Alonzo Vicente, 45; Victor Alonzo Romero, 18; Poblo Alongo Romero, 153
Trancisco Alonzo Romero, 83 Angel Alonzo Juarezs 11; Juliana Alonzo Romero, 7;
Cecilia Alonzo Juarez; aged 63 andBernarda Alonzo Juarez, aged 10. The evil-doers
set Tire to two of these homes and then fled.

5/ Amnesty International, 25 August 1981, AT TNDEX: AR 34/3%9/81
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In December 1980, Fidelina Villatoro, aged 55, and her daughters Aura Slena
Villatoro, 30, Amelia Santay Villatoro, 17, and Alicia Santey Villatoro, aged &,
were killed ruthlessly on the Palmire Estate, in the district of Cotapeque.

In the hamlet of Los Alonsos de Quezaltenango, 12 persons, including seven
children, were put to death.

Mumerous reports have been received of incidents in which families and groups
of Indian peasants were killed in the area of Quché, Ixil, Kekchi and Rio Negro,

when they tried to prevent the army from plundering their land.

Secret graves

In the course of only a few months secret graves have been discovered in
various parts of Guatemala, containing mutilated corpses showing marks of brutal
torture, some of them disfigured so as to avoid identification of the victims.

The incidents include the following:

In the area of Comalapa, Chimeltcnango, a secret grave was found to contain
12 mutilated corpses in polythene bags;

In Jutiapa, another group of corpses was found and the bodies could not be
identified;

In the Department of Quetzaltenango, more than 50 bodies were discovered in a
secret grave;

In Zacapa, a secret grave containing 42 mutilated corpses was discovered.” é/

(d) Bxtracts from allegations submitted by the International Federation of
Humon Rightss

"The state of civil war is not openly recognized, as in the case of El Salveador.
However, the most conscrvative estimates for the first hali of the year, put the
number of deaths at 30 a day, with some 10 !'forced disappearances' or 'abductions’,
in other words, over 5,000 dead and 1,500 missing in six months. It must be made
clear first of all, that these are to be regarded as the minimum figures, since
they are simply token from the local press, and are always less than the real
amount (study carried out in particular by the services of the French Embassy);
these figures relate only to the massacre of civilians and do not include the
numerous clashes between the Army and the guerrilla forces.

Thesc massacres, like the disappearances, cover all sectors of the population.
The peasants and the indigencus population are the ones most affected, but the
Christian communities, the priests, monks and nuns, the workers, lawyers,
intellectuals and teachers have also been hit:s 70 lawyers-killed or missing in the
last three years, and a number of priests and members of religious orders killed
(seven in 1980-1931) or missing.

3]
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.x/ Vemon's Interactionel Denocratic Jederation, ldétter deted’18 August 1981,
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It is no easy matter to pinnoint who is responsible for these massacres,
carried out in most cases by para-military groups, scmetimes by the Army (as was
the case, for exemple, at Panzos in Hay 19738, where 100 Kekchi Indians werc
massacred) or by the security forces (attack on the Spanish Embassy followed by
the messacre of 30 peasants in January 1980).

In the majority of cases, bodies are found; either in the towns or in the
countryside, without identity papers, killed by 'unknown persons', as the press
puts it.

We should emphasize that the para-military groups operate with the knowledege
of the authorities, and some are made up of 'members of the forces responsible
formaintaining law and order'.”l/

(e) TFExtracts from allegations submitted by the World Council of Churches:

"It is worth noting that the ratio of victims seen in terms of left and
right-wing ig about 10 to one.

The analysis also mentions that there were 201 cases of 'witnessed kidnapping!
and in most cases 'heavily armed men' gometimes in uniform are involved.

434 of the bodies recovered bore marks of torture and/or nutilation and in
483 cases the bodies were unidentified (though this could be because news of their
identification had not reached the newspapers).

Official Wational Police figures for the first ten months of 1979 record 3,240
neople assasgirated with signs of torbure, a figure which, if taken as the total
for 1979, is nearly double the estimated rate for the period 1966-76,

'Violencia en Guatemala: 1979!' using only newspaper reports shows the increase
prior to 1980 as follows:

January-June 1978. Pres. Laugerud. 62 victims a month
July-December 1978. " Lucas. 84 n ] "
January-December 1979. " 1" 114 1" 1" "

Figures for 1980 indicate that the numbers are, if anything, increasing. One
source reports a total of 342 dead for the two weeks 11~25 August. The same source
was reporting an average of 205 per month earlier in the year.”g/

(f) Extracts from allegations submitted by the Inter-Church Committee on
Human Rights in Latin America:

17/ International Federation of Human Rights, statement on Guatemala dated
26 August 1978.

§/ World Council of Churches, '"Human Rights violations in Guatemala',
dated October 1980, p. 19.
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"The Inter—-Church Committee on Human Rights in Latin America (Canada) has
monitored the human rights situation in Guatemala closely since 1978. The
Committee sent two fact-finding missions to Guatemala during 1980 to collect
firsthand evidence of the viclations of human rights both in the capital city
and in the countryside. Committee members have also had extensive interviews
with a number of Guatemalans who visgited Cunada during 1980 at the invitation
of church organizations. Information gathered during these interviews included
testimony from a five-member delegation from the Democretic Front Againgt
Repression during that mission's official visit to Canada in llay. During meetings
with officlals of the Department of External Affairs, Hembers of Parliament
representing the three major federal political parties, and with church and
trade union leaders, these Guatemalans gave detailed evidence of the systematic
terror which is being used by the Guatemalan authorities against the people of
that country.

The evidence that the ICCHRLA has collected from a wide variety of sources
leads us to the assessment that the human rights situation in Guatemala has
deteriorated seriously during 1930 under the military Govermment led Dby
General Romeo Lucas Garcia. With a toll of 30-40 victims per day, the current
wave of reprcecssion ig the worst, on a national scale, in the history of Guatemala.

Climate of Fear

The ICCHRLA members who visited Guatemala during January/February and in
July 1980, reported that the climate of fear in the country was immediately
apparent and all pervagsive., In late Januvary, we interviewed four of the peasants
who had come to the capital from the Quiché to ask for an official investigation
into the military occupation of the Quiché and the brutal repression against their
people. Two of the peasants we talked to were killed the next day in the
31 January massacre ot the Spanish Embassy which took 39 lives; a massacre which
was carried out by the Guatemalan police despite the fact that Spanish Ambassador
Maximo Cajal y Lopez had called on the Guatemalan Govermment to take no action
because no one in the Embassy was in danger. Ve heard and saw and read the
distorted Govermment version of the events of the day on radio and television
broadcasts and in newspapers. We attended the funeral procession of the murdered
peasants and saw for ourselves the menacing presence of the police and heavily
armed men in civilian clothes (who were uging vehicles with the license plates
oovered) on all the street corners along the route taken by the massive funeral
procession in which between 5,000 to 6,000 people took part.

During a week-long visit in July, we observed that the climate of terror had
grown visibly worse. Large numbers of police and military personnel were much in
evidence on the city streets and in the countryside. Almost all the interviews
we had with church personnel, human rights advocaetes, social development workers
and with peasants and leaders of popular groups were arranged only with the greatest
of difficulty because so many people were living under constant surveillance. It
was almost impossible to meet with trade unionists, or with professors or students
from San Carlos National University because of the unabated kidnappings and
assassinations of people from these sectors during the first six months of 1980,
Dozens of people known personally to the ICCHRIA, after long years of relationship
with Cunadian church bodies; were forced to leave the country during this period
because of death threats, or constant surveillance, made normal living and working
impossible,
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One of the worst human rights violators in the Western Ilemisphere

The brutal disregard for the right to 1ife and all other fundamental human
rights marks Guatemala as one of the worge human rights violators in the
western hemisphere in 1980, Disappearances, assassinations, death threats,
arrests, attacks against trade union activities and buildings, land-grabbing from
impoverished peasants — most of whom are indigenous people, attacks on church
personncl and property as well as against the universities and the mass media, all
form part of the violence being inflicted on this Central American nation. The
Washington-based human rights monitoring group, the Council on Hemispheric Affairs,
estimates that upwards of 5,000 people were killed during 1980 - a congervative
estimate, other sources put the toll at between 15-20 o day and others even higher
as reports of unidentified bodies clothed in native dress floating down rivers
between Guatemala and lMexico and the discovery of several mass graves, have come
to light. For example, it was reported in Hay 1980, that the remains of at
least 26 corpses were found in a deep ravine near San Juan Comalapa, Chimaltenango,
by students who were gearching for a local resident, Heemias Cumes, who had been
kidnapped shortly before. The bodiesg disgcovered showed signs of torture. here
had previougly been several reports in the press of secret cemetaries discovered
in several parts of the country. Horeover, around this time, the Chicoy River
in the Quiché was described as another secret cemetory 'due to the daily
appearance of corpses floating downstream, so far unidentified and exhibiting
bullet wounds!',

Startling revelations concerning the high-level involvement of the
Guatemalan Government and military in the operation of the supposedly independent
para—~military death squads were made by a former Guatemalan Government official
in 1980, ZIlias Barahone y Barahona, press secretary to Interior Minister
Donaldo Alvarez Ruiz from 1976 to mid-1980, told a press conference called when
he sought sanctuary in Panama that he was, in fact, a member of BGP (BEjercito
Guerillero de los Pobres) who had infiltrated the Government. Barahona's
denunciations included the claim that the Guatemalan Government was directly
responsible for the 31 January (1980) massacre at the Spanish Imbassy. He said
he had been present when President Iucas Garcia personally ordered the attack
on the Embassy and also the following day, when government officials fabricated
the official version of what had happened." 9

Article 5: No one shall be subject to torture or to cruel, inhuman or degrading
treatment or punishment

"... nor shall physical or moral torture, cruel treatment, infamous punishment
or acts, hardship or coercion be inflicted ..." LArticle 55 of the Constitution of
Guatemala.

9/ Inter—Church Committee on Human Rights in Latin America, 22 January 1981,
pages 53 to 55,
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20, The moterials examined contain numerous allegations of violations of
article 5, particularly the cruel methods of execution, and a large number
of accounts concerning torture particularlys:

(i) Methodic beating and physical abuse of priscners,
(ii) Mutilations,
(iii) Summary executions by cruel and barbaric methods.
21, Following are some extracts illustrative of the foregoing:

(a) Ixtracts from allegations submitted by the Govermment of the United States
of America:

"Charges of human rights violations such as degrading treatment, arbitrary
arrest and summary execution are made regulerly, particularly in those rural
areas where Marxist guerrillas have intensified violence against the Govermment,
its allies, and business interests., Guatemalan security forces have increased
efforts to eradicate the guerrillas. Innocent persons often are the victims of
indiscriminate violence from both sides. It is frequently impossible to
differentiate politically-inspired from privately-inspired violence. Article 55
of the Constitution and Article 10 of the criminal procedural code prohibit
torture. There are reports that Government security personnel engage in
torture and other arbitrary and unjust treatment. According to Guatemalan
press reports, assassination victims often show signs of torture or mutilation.
There is no indication that anyone involved in its practice has been disciplined.” ;Q/

(b) Extracts from material submitted by the International Federation of
Human Rights:

"Most of the bodies found are hideously mutilated and bear clear signs
of torture, which has been turned into the system for asking cquestions and is
frequently followed by death. Eyewitness accounts are difficult to obtain;
we were, however, able to find a young peasant from Quiché who had managed to
egcape with four of his companions after a month and a half of daily torture
(blindfolded, made to stand up for prolonged periods, electricity and blowtorch
burns, mental torturc, etc. ...).

The 1965 Constitution provides in article 79 for a form of habeas corpus,
known as 'recurso de exhibitidn personal', but this provision, like the
1973 Penal Code prohibiting arbitrary arrest and abduction, is not applied;
the police never conduct a proper inguiry when corpses are discovered or
people disappear. The judges say they are powerless because of the magnitude
of the phenomencn. In 20 years, only one appeal hasg succeeded (in 1978) in
producing the missing person.

Hence, it should be stressed that Guatemala has no political prisoners: the
way to eliminate political opponents is quite simply to assassinate them". ;;/

10/ Country Reports on Human Rights Practices, 2 February 1981, pp. 441-442.

11/ International IFederation of Human Rights, statement on Guatemala dated
26 August 1978.
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(o) Bxtracts from allegations submitted by Inter-Church Committee on
Human Rights in Lotin Americas

"Peasants tortured

The municipality of Ban Hartin Jilotepeque has been invaded by the army
a number of times, in this same pericd. The soldiers search the houses,
ransacking the interiors, asking for leaders of the CUC. Six peasants were
kidnapped and tortured for a period of four days in an attempt to obtoin
information on the whereabouts of peasants on the army's list.

In Parramos, at 9.00 a.m. on 30 September, several detectives in civilian
clothes, accompanied by 10 uniformed policemen, went to the home of a peasant
and accuged the family of making bombs., In another house, they accused the
family of hiding arms and, not finding the head of the family at home, beat up
the wife and children, stole the family's craftwork, money and a typewriter.

Of particular concern to Cenadians —~ because he was a United States citizen
who had visited and worked in Canada=—is the abduction, torture and death of
Kai Yutah Clouds (also known as Veit Nikolaus Stoscheck). This 32 year old
man was an active participant in the Religious Society of Friends (Quakers) and
had a deep-rooted commitment to non-violence. He was working with indigenous
people in Guatemala, primarily in the areas of natural pest control and organic
farming. It has been ascertained, from eyewitness reports, that on 10 October,
at approximately 1.15 p.m., he was abducted in Chilmaltinango, 100 km from the
village's centrol park, by five heavily armed men in civilian clothes (reported
to be members of the security forces) who hit him over the head with a gun and
dragged him into a red Honde Civic (the type of car commonly used by the sccurity
forces). His body, with multiple head injuries, was found, subsequently, in the
city of Antigua; time of death was estimated at 4.00 a.m., 11 October." 12/

(d) Extracts from allegations submitted by Amnesty Internationals

"Survivors testified to having been kept bound and tied from 17 to 24 June,
during which time they were given no food or drink and were heaten and kicked,
burnt with cigarettes, subjected to moclk executions and near garotting, and
hooded with rubber hoods impregnated with chemicals. In other cases, rubber
'gloveg'! were placed over the hands, testicles, throats and breasts of some of
the captives, and set alight in some cases burning dovm to the bone before
they eventually burnt themselves out.

Survivors who displayed scars on their bodies from burns and machete blows
as well as marks on their thumbs, where they had been bound, told of hearing
of others from their village who had been similarly tortured and was certain
that some of their friends and relatives had died as a result. They had heard
trucks drive away with bodies, which they supposcd were then thirown into the
nearby Usumacinta River." 13/

12/ Inter-Church Committee on Muman Rights in Letin dmerica, 22 Jenuary 1981,
p. 65,

_li/ Amnesty International. 25 August 1981, AL IMDEX: AlR 34/39/@1.
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Articles 6-11: Concerning recognition of persons before the law, entitlement to
equal protection of the law, right to effective remedies, freedom from arbitrary
arrest, detention or exile, right to a fair and public hearing and right to the
presumption of innocence:

"Every person has free access to the courts for the purpose of exercising
his rights of action in accordance with the law.

"Poreigners may have recourse to diplomatic channels only in the event of
a denial of Jjustice. The mere fact that a decigsion may be adverse to their
interests is not to be considered as such., In any case, the legal recourses
established by Guatemalan laws nust have been exhausted."

"Any person who finds himself illegally imprisoned, detained or restrained
in any other way in the enjoyment of his individual liberty, who is threatened
by the loss of it, or suffers grievances even when his imprisonment or detention
is based on law, has the right to request an immediate hearing before the courts
of justice, whether for the purpose of obtaining the restitution of his liberty,
for bringing the grievances to an end, or for terminating the constraint to which
he is subject. If the court orders the release of the illegally confined person,
he is free at that moment and at that place., When it is so requested or when the
judge or court deems it appropriate, the hearing shall be held at the place where
the detained person ig situated without prior advice or notification to the parties.
The personal appearance of a detained person in wvhose favour a writ of habeas corpus
has been claimed is imperative. Authorities who order the concealment of the
detained person or who refuse to present him to the proper court, or who in anyother
way frustrate this guarantes, as well as agents who carry out such an order, shall
be considered to have committed the crime of abduction and will be subject to
punishment in accordance with the law."

"Every person has the right to petition for amparo in the following cases:

1. In order that his enjoyment of the rights and guarantees egtablighed
by the Constitution may be maintained or restored.

2, In specific cases, to obtain a ruling that a law, a regulation or a
decision or act of an authority is not binding on the petitioner because it
contravenes or restricts any of the rights guaranteed by the Congtitution."

Articles 74, 79 and 80 of the Constitution of Guatemala.

22. In spite of the fact that the legal framework provides for the protection of
human rights, it is alleged in the material submitted that the judicial system does
not work properly because of the intimidation of judges and lawyers. People are
arrested by paramilitary groups, placed in prisons and tortured as if there were no
legal guarantees.
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23. Bxtracts from the allegations submitted above are contained in the following
materials s

(a) Extracts from the material submitted by the Government of the United States of
America s

"Article 53 of the constitution provides for due process for accused persons
before the courts. Those persons processed generally received fair public trials.
Courts are independent of executive of military control. ILlected by the legislature,
supreme court justices in turn appoint lower court Jjudges. Under Guatemalan law,
attorneys have access to clients after formal charges are made at a preliminary
hearing which must take place within 48 hours of apprehension. he court appoints
a public defender if the accused lacks private counsel.

Article 259 of the constitution provides that, except in a state of
emergency, military courts have jurisdiction over civilians only if the latter
act as chiefs or leaders of armed action against the public powers. The
organization, compogition and function of these courts are governed by military
laws supplemented by ordinary legislation. There have been no military trials
of civiliang in recent years. As in the case of civil jurisdiction, verdicts
of military courts are appealable, in both cases to higher civil courts.

In gpite of constitutional and legal guarantees, there is a widespread view
that the judicial system does not function effectively because of intimidation of
judges, lawyers, litigants and witnesses. The threat of violent retaliation
results in few convictiong., Three judges and at least a half dozen lawyers
were murdered in 1980, apparently the victims of such acts of retaliation. he
International Commission of Jurists'! 1979 report found that the operations of
para-military forces have resulted in the breakdown of respect for judicial
institutions and the rule of law." 14/

(b) Extracts from the material submitted by the Inter—Church Cormittee on
Human Rights in ILatin America:

"Seventeen trade union leaders and a Catholic administrator were kidnapped
on [24 Mugust 1980] while attending a seminar at the 'Emaus Medio Monte! estate,
a farm and retreat centre belonging to the diocese of Liscuintla, on the southern
coast of Guatemala. The government denies any knowledge of, or involvement in
this massive kidnapping operation., However, ICCHRLA sources indicate direct
government involvement in the following ways: the operation was conducted by
Alfonso Ortiz, assistant chief of the Detective Branch of the National Police,
with troops from the army; the unionists were forced, at gunpoint, into several
vehicles belonging to government security forces (government license plates on
two of the vehicles were: P-78165 and P—?SO??); the unionists were taken to
the garages of the Detective Branch of the National Peclice in Guatemala City
where they were beaten and tortured under the direction of Pedro Arredondo, the
newly appointed chief of the Detective Branch of the National Police. In
denouncing this incident, Bishop Mario Enrique Rios Mont (diocese of Escuintla)
held the government regponsible for the kidnapping; the Bishop subsequently
received death threats, as a result of his demunciation." 15/

14/ Country Report on Human Rights Practices, 2 I'ebruary 1961, p.443,

15/ TInter-Church Committee on Human Rights in lLatin America, 22 January 1981,
PH8.
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(c) Extracts from the material submitted by the World Council of Churches :

"According to Ammesty International, however, 'appeals of habeas corpus
rarely succeed in locating fdisappeared" persons in political cases. Vhile
there is some indication that judicial authorities seek to apply these measures,
it is clear that without the co-operation of the security forces their role is
impossible o £illt.(1)

In the case quoted by Amesty International in the same report a political
activist detained in the time of President Arana Osorio made repeated appeals for
habeas corpus but these were frustrated by the authorities who drove him around
Guatemala City lying tied on the floor of a van for a week during the hours in
which the judicial authorites would normally visit places of detention.

Byt the situation seems to have worsened according to a later Ammnesty
report(Z) of a case that occurred in 1979 where the judicial authorities
themselves disregarded the provisions of the Constitution.

Yolanda de la Imz Aguilar Urizar, sixteen year old daughter of labour lawyer,
Yolanda Urizar de Aguilar, was arrested, imprisoned and tortured, together with
a companion, for distributing leaflets protesting the assassination of trade union
leader, Miguel Angel Archila. Approximately forty writs of habeas corpus were
presented on her behalf during the seven hours she was held in detention but all
were denied." 16/

(d) Material provided by the International Commission of Jurists concerning
the violence directed against members of the legal profession in Guatemala:

"Comrmnications to the Inter—-American Commigsion of
Human Rights Relating to Attacks on lawyers and
Judges in Guatemala

Since its creation in 1978 the Centre for the Independence for Judges and
Lawyers has been receiving reports concerning violence directed against members
of the legal profession in Guatemala. Information was received recently
concerning the disappearance, or assassination of fifteen more lawyers, Judges
and members of law faculties during the latter part of 1980 and early 1981.
This brings to thirty-five the number who have been assassinated or have
disappeared in Guatemala from January 1980 to Januwary 1931.

This marks a drastic increase over the number of such incidents reported
in previous years. A campaign of such scope and intensity is almost without
precedent in Latin America, and can only have the gravest consequences on the
ability of judges and lawyers to fulfil their professional obligations fearlessly
aad independently, and on the citizen's right to effective vindication of his
legal rights through the system of justice.

16/ VWorld Council of Churches; "Human rights violations in Guatemala', dated
October 1980, pp.% and 10,
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A second characteristic of this campaign of violence is the type of
professional activity of the victims. The victims include lawyers of many
different types, but those practicing labour law; serving in the 'Bufete Popular!
of the University on representing peasant or indigenous organizations have been
particularly affected. ©Similarly, in at least some cases, there are strong
indications that judges were made the targets of attack because of their
professional activities. The assassinations of judges Maroquin, Villegran and
Valdez in September 1980, referred to in the attached 1list, is a case in point.
This suggests a deliberate effort on the part of those responsible to deprive
certaln sectors of the society of effective access to the rights recognized by
Guatemalan law and to discourage the impartial exercise of the judicial power.

It will be noted from the cases in the attached list that these assassinations
and disappearances normally occur during the day, most often in busy urban or
suburban setting, and that the methods employed are nearly always the same. To
our knowledge, in none of the cases reported in this commwnication have the
persons responsible been brought to justice. This tends to support the
accusation frequently made of acaouiesence, if not collaboration, of the
security forces in this series of attacks.

Details of the recent death and disappearances are as follows:

Jaime Rafael Marroquin Garxrrido, Jjudge in the Criminal Court of
Guatemala City, was assassinated on 9 September 1980. He was shot by
two men on a motor cycle while driving through the capital at 2.45 p.m.
It has been alleged that the judge had been dealing with certain politically
gsensitive trials, and had received death threats. He was not known to have
any political affiliation or activities.

Cristobal Arnulfo Villagran Diéguez, the legal assistant of Judge Marroquin,
was killed in the same attack.

Héctor Augugto Valdez Diaz, a 54 year old member of the same court was
assassginated on 16 September 1930, the very day he was to have assumed control
of the cages previously assigned to Judge Marroquin. Judge Valdez was machine-
gunned by men in a car and on a motorcycle as he drove to work at 7 a.m.

Fulgencio Napoleon Rivag Herrera, a prominent practitioner in the city
of Huehuetenango, was also assassinated on 16 September 1980, He was machine-
gunned at point blank range by two men who arrived in a car as he was closing
his office for the evening.

César Augusto Santallana Hernandez, a Justice of the peace of Lscuintla,
wag kidnapped on 24 September 1980 by a group of armed men.

Ricardo Galindo Gallardo, a lawyer, was reported to have disappearecd after
his arrival in Guatemala City on a flight from Panama on 6 October 1980. No
other details are available on this case.

Pablo BEmilio Valle de la Pena, prominent labour lawyer, was assassinated
on 10 October 1980. He was machine—gunned from a passing car while driving
through a suburb of Guatemalsa City.
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Rodolfo Montoya Guzman, a lawyer working in the legal aid clinic of the
Bscuintla branch of the University of San Carlos; was assassinated on

17 October 1980. He was machine—gunned at home in front of his wife and three
children.

Rigoberto Aroche, a justice of the peace of San José, Lscuintla, was found
strangled on 16 Hovember 1980.

Leonel Roldan Salguero, a 42 year old social scientist holding a professorship
in the lLaw Faculty of San Carlos University, was kidnapped as he drove to work

 wrough the capital on 17 Wovember 1980. His wife who accompanied him was

machine~gunned and killed during the incident. Eighteen days later the corpse

of Professor Roldan was found on the highway several kilometers from the capital.

It bore multiple bullet wounds and gigns of torture.

Micuel Angel Currichiche Gomez, a practitioner with offices in Chimaltenango
and Guatemala City, was assassinated on 20 November 1930, machine-—gunned while
driving through the capital at 1 p.m. Hig fourteen year old son and another man
travelling with him also died in this attack. Mr. Churrichiche was the attorney
of an association of indigenous people in Comalapa.

Gilberto Jiménez Gutiérrez, Supervigor General of the Courts, was assassinated
in Guatemala City on 12 December 1980. Prior to assuming this post he had engaged
in private practice, had been a Judge in a civil court and had served zs confidential
clerk to a previous president of the Supreme Court of Guatemsla. At the time of
his assassination he had been suswnended from his functions as Supervisor General
for some time, for reasons which were not made public. WVhile driving home for
Junch at 1 p.m., the judge was machine-—gunned at point blank range by men in a
pick-up truck., His driver also died in the attack.

Augusto Sac Iecancoj, a seventy year old lawyer, was asgassinated in
Quetzaltenango on 16 December 1980. VWhile returning home from his law office,
higs car was stopped on the highway, and he was taken out and shot. Mr. Necanco]
was affiliated with the Partido Revolutionario, part of the governing coalition,
but had not been politically active in recent years. He was a member of the
Association of Indigenous Professionals.

Saul Najarro Hernandez, a practising lawyer, was assassinated as he arrived
at his office in the centre of the capital on the morning of 21 January 1981.
Vitnesses indicated that his assailants attempted to kidnap him but he resisted
and was shot nine times. At the time of his assassination Mr. Najarro, a
former judge, was engaged in several important cases. He had received death
threats and, according to news reports, had requested police protection.

Abel Lemms Véliz, a forty-five year old lawyer, was assassinated on
27 Japuary 1981. VWhile driving into the capital at midday he was shot by
assailants in a passing vehicle. An active practitioner of both civil and
penal law, Mr. Lemus was also Secretary for Vorkers and Peasants Affairs of the
social democratic party FUR.

Other recent acts of violence include the attempted kidnapping of lawyer
Fredy Rolando Rios Cifuentes in Mazatenango on or about 7 November 1980, the
wounding of justice of the peace Oscar Armado Gomez Figueros of Chichicastenango
on or about 28 December 1980, and the attempted assassination of law graduate
(Licenciado infieri) Eliézer Nehemias Cifuentes y Cifuentes in Chimeltenango in
late 1980." 17/

17/ International Commission of Jurists. Centre for the Independence
of Judges and lawyers, Bulletin No., 7, April 1981, p.45.
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Article 19: Concerning the right to freedom of opinion and expression,
the right fo seek, receive and impart information

"thoughts may be freely expressed without prior cengorship ..."
Article 65 of the Constitution of Guaterala

(a) Fxtracts from allegations contained in the material submitted by the
Government of the United States of Americac:

"The constitution guarantees freedom of speech, press and worship.
However, the prevailing climate of political violence inhibits freedom of
expression, The Inter-American Press Association registered concern about
a climate of insecurity hampering press activity, and local media associations
have deplored violence which in 1980 claimed more than a dozen of their members
from across the political spectrum. Investigations of these deaths have proven
inconclusive. Nevertheless, newspapers and broadcasting media often criticize
government officials and policies without censorship or retaliation, continue
fo disseminate paid bulletins of militant left-wing opposition groups, and
render anti-government diatribes in news accounts. The film cengorship board
prevented the commercial showing of the American film "Norma Rae", a film
portraying union organizing in the American South." l§/

(b) Extracts from material submitted by the Women's International Democratic
Federation:

"On 16 October 1980, the journalist, Irma Flaquer, was abducted in the
very centre of the capital by a squad of heavily armed men from the Guatemalan
régime's paramilitary forces. Her son, Fernando Valle, aged 23, was with her
and was killed by machine—gun fire when he tried to protect her. Irma Flaquer
is still missing.

Tre well-knovn Jjournalist and professor, Alaide Foppa, was abducted on the
morning of 19 December 19C0. She had trevelled to Guatemele from Mexico, where she
was living, in order to visit her sick wmother. Eyewitnesses say that she was
taken away by a group of heavily armed men in her own car, along with her driver,
Ajtdn Chiroy, to an unknown destination. ©She is gtill missing.

A 1%—year o0ld schoolgirl, Zoila Orbelina Morales, and her mother;
Patricia Ramos Gomez, aged 48, were abducted in January 1981. Next day, the
child's father found her body a few yards from their home"., 19/

(¢c) Extracts from the material submitted by the International Committee
on Human Rights in Latin America:

"Preedom of expression and information is seriously Jeopardized in
Guatemala today by the most brutal means: threats against media people who
criticize the government followed by assassination if they do not heed the
warning. During the first eight months of 1980 alone, 13 newspaper and radio

18/ Country Report of Human Rights Practices, 2 February 1981, pp.445 and 446.
19/ Women's International Democratic Federation, 18 August 1981, p.4.
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Jjournalists were assassinated; three others who have 'disappeared! were last
seen in police custody. kach one of these victims had received previous warnings
to cease reporting that was critical of the Guatemalan government. Moreover,
since May 19680, almost a score of media personnel — including newspaper reporters,
radic directors and announcers and professors of journalism — have fled from
Cuatemala after receiving death threats. (See Amesty International, AMR 34/41/80,
27 August 1980.)

This violence against the media illustrates, once again, the widening circle
of repression aimed at silencing voices of criticism and sources of information
about the current situation in Guatemala, and symbolizes the totalitarian
orientation of the perpetrators of repression and their determination to eliminate
the requisites of democracy.

From information ICCHRLA has received from reliable sources, we will pick
out just four individual cases of assassinations of journalists, all of which

took place in October 1980, to illustrate the form of repression being employed
agaligt the medias

On 24 October, Gagpar Culan, the director of Ila Voz de Atitlan radio
station bagsed in Santiago Atitlan, was kidnapped from his home, tortured and
mirdered. This radio station, which is supported by such international agencies
as Christian Aid, the Vorld Univergity Service and VWar on Vant, broadcast
educational programmes in local Indian languages. The murder of Culan occurred
during a military occupation of Santiago Atitlan.

Radio announcer Felipe Zapeta was kidnapped and killed in the departmental
capital of Santa Cruz del Quiche. Zapeta broadcast in the Quiche native language.

Journalist Victor Hugo Pengamiento Chavez, a reporter for several newspapers
and radio stations, was shot to death ag he left the post office in El Progreso.
ke was well~known for his extensive and well-documented coverage of an attempt to
invade Indian land in Santa Maria Xalapan.

Irma Flaguer, a journalist known throughout Central America for her work
on La Hora and, more recently, La Nacion, was seriously wounded, and kidnapped,
in downtown Guatemala City on 16 October. She was travelling in a car with her
son, Fernando Valle Flaquer, aged 23, when government agents in civilian clothes
opened fire with heavy calibre weapons from a passing vehicle. Her son was
killed instently; Mrs. Flaquer was abducted, has not been seen or heard of since
and is presumed dead. A few months before, she had been forced to resign from
her position as associated editor of La Nacion after continuing harassmeni which
included several threats, an attempt by the National Police to kidnap her while
she was carrying out her journalistic duties and serious injuries sustained when a
bomb planted in her car exploded, after she had criticized Gen. Carlos Arana Osorio.
Mrs. Flaquer was the founder and co-ordinator of the Guatemalan Human Rights
Commission until 19 July, when she announced, in an open letter published in
Ig Nacion, that the Commission was being dissolved because the brutal repregsion of
the Guatemalan régime prevented Commission members from carrying out their duties,
so making the Commission ineffective." 20/

20/ International Committee on Human Rights in Ilatin America, 22 January 1981,
pp.6% and 64.
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Article 21: Concerning the right to take part in the government of one's country;

the provisions for periodic and genuine elections based on universal and equal
suffrage and secret balloting

"The following rights and dutieg are inherent in citizenship:
1. To vote and to be elected to office.

2. To hold public office.

3. To safeguard the freedom and effectiveness of suffrage and the
honesty of electoral procedures.

Suffrage is universal and secret, compulsory for voters who can read and
write and optional for illiterate voters.

The state guaranteeg the free formation and functioning of political parties
that have democratic gtandards and principles.,

The formation of partics or entities is prohibited if they advocate the
comminist ideology or if their doctrinary tendency, methods of action, or
international connections threaten the sovereignty of the state or the
foundations of the democratic organization of Guatemsla."

Articles 14, 19 and 27 of the Constitution of Guatemals.

(a) Extracts from meterial submitted by the Covernment of the United States of
America:

"For mogt of the past two decades, Guatemalan politics have been dominated
by the military. There is a constitutional framework providing for elections.
Government functiong Dbelow the top level are carried out by civilians. The
1978 elections transferred power to a nev administration, with the wnilitary
retaining ite traditional primacy. Nominated by civilian political parties,
the three candidates were military officers one of whom was retired. Although
cpen and hard-fought, the 19738 presidential elections were marred by fraud
charges on all sides. Since no candidate received the necessary majority,
the Congress selected the President as the constitution provides. General Iucas,
with the highest recorded popular vote (42 per cent), was declared the winner.
Abstentions came to about 65 per cent of the registered electorate.

Opposition parties exist, but their ability to provide viable, effective
opposition has been undermined by threats of violence and assassination.
Politicians and other actiVists have been assassinated. The current government
hag authorized four additicnal parties. A total of seven pclitical parties,
including three of the opposition, and several local committees contested the
1980 municipal elections. However, six or seven leaders of a lepally registered
leftist party were assassinated in the three months prior to the election and
the party did not participate. The elections themselves were widely regarded as
technically correct and open. About 30 per cent of those registered voted in those
elections. Registration and voting in Guatemala is theoretically obligatory for
all literate adults, a minority of the population, but discretionary for
illiterates.
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Article 43 of the constitution prohibits sexual discrimination, but
historical, cultural and social biages have relegated women to an inferior
status. ITlliteracy rates are higher among women, but a growing number of
women are taking advantage of higher education opportunities and constitute
over 25 per cent of university enrolment, Women have the option of marrying
with a contract that will insure them of the retention of any property they
bring into a marriage, should it be dissolved. Men still dominate most
political and government positions." 21/

(b) Extracts from the material submitted by the World Council of Churches

hen President Iucas came to power in July 1978 he said he would allow
the registration of all political parties so as to introduce a pluralism on
the political scene and it seemed possible this would open the way to a
genuinely democratic presidential election in 1982,

As it is the Iucas governmént has effectively done the opposite. Though
gsome political parties have been registered many of the leaders of these of a
social democratic nature have been assassinated." 22/

(¢) Resolution adopted by the Interparliamentary Couneil, on 15 September 1980,
regarding the case of the Deputy Alberto Fuentes Mohr:

"Recalling that the commnication received by the Special Committee reveals
that Deputy Alberto I'uentes Mohr was murdered on 25 January 1979, towards 1 p.m.,
in the street, as he was leaving the National Congress building in Guatemala City,
that, some days before he was murdered, he had received threats on his 1life if he
persisted in his degire to register the Democratic Socialist Party, of which he was
the founder, at the Electoral Register Office of Guatemala; that one of the
witnesses of the mirder, a former policeman named Alvarado, was kidnapped from
his home on the afternoon of the crime and then murdered; +that the information
transmitted in March 1980 in reply to the Council's requests by the
National Congress, the governmental authorities and the Supreme Court of Guatemals
reveals that an investigation procedure (No. 109/79), initiated on
25 January 1979 and currently conducted by the lst Judge of the 9th Criminal Court
of First Instance, is still at the stage of preliminary enquiry and consequently,
and in accordance with the legislation in force, the contents of the investigation
report by the judicial section of the Public Prosecutor's Office cannot be revesled,
and that the Public Prosecutor!s Office, acting on behalf of the State, is the
plaintiff in the case,

Considering that other information contained in the file reveals that the
mrder of Deputy Fuentes Mohr is part of a general pattern of suppression of the
freedom of expression by violence and of elimination by murder, with entire
impunity, of political opponents,

Noting that the parliamentary, governmental and Jjudicial authorities of
Guatemala have taken no action on the repeated comsunications sent to them in
accordance with the resolution of the 126th session of the Council (April 1980).

21/ Country report on Human Rights Practices,; 2 February 1981, p.d47.

22/ World Council of Churches. "Human Rights Violations in Guatemala
October 1980, p.l0.
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Noting, moreover, that the two personalities appointed by the Parliament
of Venezuela to visit Guatemala on a fact-finding mission concerning the murder
of Deputy Fuentes Mohr, namely, Mr. C., Canache Mata, then Vice~President of
the Congress and President of the Chamber of Deputies; and Mr. E., La Riva Araujo,
President of the Senate Foreign Affairs Committee, have been unable to visit
Guatemala since the necegssary visas have not been issued to them; +that the
Inter—Parliamentary Council had in due time informed the Guatemalan authorities
of the great interest which it attached to the accomplishment of that mission,

1. Deplores that the National Group of Guatemala and the country's
governmental and judicial authorities have not taken action either on the
repeated requests for information made by the Inter-Parliamentary Council as
to the development and results of the investigation into the murder of Deputy
Fyentes Mohr, or on the request for visas for the members of the Venezuelan
parliamentary fact-finding mission;

2. Is led to the conclusion, from the facts contained in the file, the
gilence meintained by the authorities of Guatemala with regard to its repeated
requests for information and the lack of co-operation shown to the fact-finding
mission appointed by the Parliament of Venezuela, that the Government of Guatemala
has a direct or indirect responsibility in the matter of Deputy Alberto Fuentes Mohr's
mrder."

Article 23 (4): B‘veryone has the right to form and to join trade unions for
the protection of his own interests.

"The inhabitants of the Republic have the right to associate freely
for the various objectives of human 1life, for the purpose of promoting,
exercising and protecting their rights and interests, especially those
established by the Constitution."

The labour system in the country must be organized in accordance
with principles of social Jjustice,

The laws governing relations between capital and labour are conciliatory;
they shall deal with all pertinent economic and social factors involved, and
they shall serve as guardians of workers. '

The principles of social justice on which labour legislation is based are:s

The right of workers and employers freely to organize for the exclusive
purpeses of economic protection and social betterment. These organizations
and their directors, as such, may not take part in partisan politics.

The right to strike and lockout, exercised in accordance with the law and
as a last resort when all other attempts of conciliation have failed. The
rights may be exercised only for reasons of an economic or social nature. The
law shall determine those cases in which a strike ox lock-out shall be permitted."

Articles 64, 111, 113 and 114 of the Guatemalan Constitution.
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(a) Extracts from the material submitted by the Government of the United States of
America ¢

"Labor and trade union freedoms are severely restricted by the violent
conditions in Guatemala. Strikes are permitted in the private sector, but
not in the public sector. Intimidation by left and right-wing terror,
particularly the latter, which is reputedly linked in some cases to management
or official security forces, inhibits the development of gtrong, independent
unions; and few exist. ILabor activity also is hampered by an excess of unskilled
labor and the lack of effective leadership. The latter condition was caused,
in part, by the assassination or abduction of wmore than 80 trade union leaders
and activists by unidentified assailants in 1980, This has created a climate
of fear which not only prevents the growth of a free and vigorous labor movement,
but weakens and inhibite those unions which exist. The procedure for registering
new -nions is complicated and difficult. The government proposed a new labor
code, some of whose provisions, in line with ILO standards, could theoretically
strengthen trade unions. Labor and managcement opposition hag stalled legislative
approval. The system of labor justice is viewed by unions as favoring business
and is the source of much labor discontent. An extra-—legal strike by agricultural
workers in early 1980, to which the government responded with restraint, led to
massive government-ordered wage increases in plantation, agriculture, industry
and commerce." 23/

(b) Extracts from the material submitted by the Vorld Council of Churches s

"The present Labour Code was enacted in 1947 but has been amended on four
subsequent occagions. The Code cites as one of it's 'ideological characteristics!
the principle that labour law is a law safeguarding workers because it seeks to
compensate for the economic inequality of such workers, granting them a preferred
judicial protection. Furthermore in the preamble to the Code the Guatemalan
Congress stated that the rules of the Code must be inspired by the principle of
being essentially conciliatory between capital and labour. These intentions
are generally speaking covered in the Code. For example, Article 61 (c) states
that employers will show proper consideration for the workers abstaining from
mistreatment in word or deed.

The Code provides the bagis for such matters as increaged labour organization,
minimim wages, social security for urban workers, working hours and holidays.

Its provisions, however, have subsequently been eroded by regulations and
decrees such as those which prohibit unions from engaging in political activity,
increase the grounds that employers have for dismissing workers, diminish workers
right to strike and discriminate against rural unions.

In addition the application of the law has been biased as labour courts
have used delaying tactics which, for example, have made it more difficult, if
not impossible at times, for unions to achieve legal status and have enabled
employers to discharge workers without incurring a penalty.

23/ Country Report on Human Rights Practices, 2 February 1981, p.446.
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For a strike to be legal under the Code there mmst first be conciliation
hearings and two-thirds of all employees rust vote to strike. The voting is
not secret but is carried out before a judge appointed by the Minister of Labour.
The ICJ Report comments that according to one Guatemalan trade union federation
there has only been one legal strike under the law. This was at the INCAPRCU
shoe factory. The strike lasted 49 days, the court found for the workers and
ordered their salaries to be paid in accordance with the law. This was done
but subsequently the union members were dismissed and efforts to have them
reinstated were unsuccessful. (International Commission of Jurists, 'Humen Rights
in Guatemala'!, p.5L)

The ICJ Report adds that 'the failure of the courts to enforce the letter
of the labour law, much less its declared purpose to assist the working class
is leading to an increased radicalization'. (Idem, p.52) The reality of the
situation has been described by Mario Ldpez Iarrave, the most distinguished
Guatemalan in the field of labour law, who was agsassinated in June 1977, in
various articles and books., The courts, for example, he says refuse to hold
public hearings thus prejudicing the workers and preventing the general public
from judging the quality of Jjustice. Another example he points to is the
procedure for challenging an uncongtitutional law which is made practically
impogsgible for workers because the regulating Article enacts that a proceeding
mst be started !'with the help of 10 practicing lawyers! and most people cannot
afford one, let alone ten.

(Larrave, Procedencia de la Vista Pdblica en el Proceso Laboral Guatemalteco,
8 Revigta del Colegio de Abogados de Guatemala 1 (1978))

larrave also states that in labour cases it is generally of little value
to appeal to the Supreme Court because the procedure is extremely technical.

(Laxrave, La Inconstitucionalidad de las Leyes en Materia Iaboral y Como Motivo
de Casacidn, 8 Revista del Colegio de Abogados 11 (1978))

All efforts to remedy this state of affairs have failed. VWhen in 1976
the Supreme Court was asked by Congress to investigate the allegations against
the labour courts it was told not to interfere with the judiciary.

A new draft Labour Code was presented to Congress in August 1979 but it
has not yet been enacted.

Though the government is claiming that the new Code is a great advance
on the current one the free trade unions who have not been properly consulted
about it, contend that if it is passed it will even deprive them of some of
their present rights and they are therefore rejecting it out of hand.

The draft Code will, for example:

(1) Make trade union recognition harder to attain;

(ii) Perpetuate the prohibition whereby unions cannot organize by
gsectors so that there can never be industry wide unions;
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(iii) S5till not allow uniong to participate in politics;
(iv) Restrict the right fo strike further;
(v) Not expand the limited rights of agricultural workers.

(Guatemala has not signed ILO Convention No. 141 (concemning Organisations
of Rural Workers and their Role in Economic and Social Development ))

In a press conference, given by United States Lawyers representing the
Vational Lawyers Guild and the Hispanic Legal Alliance, held on 28 March 1979
after a two week vigit to Guatemala they saild their investigation had convinced
them of the 'injustice of the Guatemalan legal system' ag everywhere they went
'people continually told us of the partiality displayed in the laws of the
country, particularly with regard to labour law which is used to defend the
interests of management and in order to destroy any attempt by the workers at
trade union organization'.

(Amnesty Tnternational. Iawyers Attacked, Kidnapped and Murdered, 1979 P19)

Lagtly, it should be noted that Guatemala, which has ratified ILO
Convention Nog. 87 and 98, is not giving her citizens the freedom of association
and the protection of the right to organize and bargain collectively that those
Conventions confer on them." gﬂ/

(¢) Information submitted by the International Labour Office on 17 September 1981:
M7ith reference to your letter (G/SO 214(34)) on the situation regarding
human rights in Guatemala, I have the honour to transmit the following
information:
With regard to freedom of association, the ILO Governing Body's Committee
on I'reedom of Association has been informed of a large number of cagses relating

to Guatemala, namely:

Case No., 954: Restrictive legislation in trade union matters.

A complaint dated 11 March 1980, submitted by the World Confederation of
Labour. The complaint was transmitted to the Government for comments.

At its May and November meetings in 1980 and its February and May meetings
in 1981, the Committee postponed congideration of the case pending comments
from the Government.

24/ Vorld Council of Churches, "Human Rights Violations in Guatemala',
October 1980, pp.ll-14.
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Case No. 957¢ This case was considered by the Committee in its
208th report, approved by the Governing Body at its 216th session
(May—-June 1981), in paragraphs 274-289, The Committee reached some
interim conclusions in paragraph 289. A copy of this report in
English and French is attached.

Case No. 975: Death and arrest of trade union leaders and searches
of trade union premises.

Complaints submitted by the International Confederation of Free Trade
Unions; the International Union of Food and Allied Industries Vorkers,
the Permanent Congress of Trade Union Unity of Ilatin American Wcrkers
and the Vorld Confederation of ILabour, dated 25 June and 7 July 1980,
In commnications dated 24 June, 8 and 26 August and 2 September 1980,
the Permanent Congress of Trade Union Unity of Latin American Yorkers
and the International Union of Food and Allied Industries ‘orkers
submitted additional information. The complaints and the additional
information were transmitted to the Government for comments. At its
meetings in November 1980 and February and May 1981, the Committee
postponed consideration of the case pending comments from the Government.

Case No. 978: Death of trade union leaders.

Complaint submitted by the International Federation of Commercial,
Clerical, Professional and Technical Employees, dated 30 June 1980.
The complaint was transmitted to the Government for comments. In a
telegram dated 11 July 1980, the International Confederation of Free
Trade Unions associated itself with the complaint submitted by the
ICCPTE. At its meetings in November 1930 and February and May 1981,
the Committee postponed consideration of the case pending comments
from the Government.

Case No. 1026: Death of a trade union leader.

Complaint submitted by the Permanent Congress of Trade Union Unity of
Iatin American Workers, dated 3 February 1981. The complaint was
transmitted to the Government for comments. At its meetings in
February and May 1901, the Comuittee postponed consideration of the
case.

At its May 1981 meeting, the Committee had noted that the Government had
not yet sent any reply, despite repeated requests. It therefore decided to
apply the procedure under which the Chairman of the Committee contacts the
Government's representatives in order to hold an exchange of views on the cases
in question during the International Labour Conference in June. These contacts
took place, but replies from the Government are still awaited. These cases will
be congidered in substance by the Committee at its next meeting (Wovember 1981).

The Committee of Experts on the Application of Conventions and Recommendations
made observations on the implementation by Guatemala of, in particular,
Conventions No. 87, concerning Freedom of Association and Protection of the
Right to Organize (1948); Wo. 95, concerning the Protection of Wages (1949);
No. 105, concerning the Abolition of Forced Labour (1957); and No. 110, concerning
Plantation Workers (1958); a copy of the comments, in French and English, is
attached.
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At the 67th session of the International ILabour Conference (JUHe 1981),
the Committee of Dxperts on the Application of Conventions and Recommendations
considered in particular the implementation by Guatemala of Convention No. 87,
concerning Freedom of Association and Protection of the Right to Organize (1948),
and decided to mention this case in its report as one of continued failure to
implement a ratificd convention, in view of the fact that for many years, despite
many appeals, there have been serious and continuing divergences, de facto and
de Jjure, and the Government refuses to co-operate with the monitoring hodies
iattac%ed ig a copy in Prench and Lnglish of relevant extracts from the above
report ).

Recommendations of the I10 Committee on Freedom of
Lssociation regarding Guatemala

"In these circumstances, the Committee recommends the Governing Body to
approve the present interim report, in particular the following conclusions:

The Committee keenly regrets that, despite repeated requests, the Governwment
has not replied in detail to the allegations of the complainant, and that the
Committee has accordingly been obliged to examine the case without having
received detailed observations from the Government.

The Committee deeply deplores the deaths and rurders of trade union
leaders and workers and expresses its concern at the seriousness of the
allegations.

The Committee draws the attention of the Government to the fact that a
free and independent trade union movement can develop only under a régime which
guarantees fundamental human rights and requests the Government, in view of
the deaths which have occurred and the seriousness of the allegations, to adopt
a policy for the taking of special measures to fully guarantee the right to
personal safety, protection against unjustified arrest and detention, the right
of assembly and demonstration, and the protection of trade union premises and
property.

The Committee requests the Government to send its observations on the
allegations made, in particular, as to the death of trade unionists mentioned
in the complaint and as to the present situation of the arrested workers and
trade union leaders.

As is indicated in the introduction, the Committee empowers its Chairwman
to make contact with the government representatives at the next session of the
International ILabour Conference with a view to discussing the questions pending
in the present case." 25/

25/ 1ILO, Document No. 216/10/20, 216th session — 22-29 May 1981,
p.48, para. 289,
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(d) Extracts from allegations submitted by the Inter~Church Committee on
Human Rights in Latin America:

"During the presidency of Gen. Imcas Garcia, trade unions and trade
union members have been amongst the most severely repressed sectors in
Guatemala.

Guatemala witnessed a resurgence of trade union organization after the
1976 earthquake as workers confronted the problem of deteriorating real wages
due to increasing inflation. This resurgence was met, however, with legal
measures of control - the revision of the national labour code, referred to
in the ICCHRIA presentation covering the situation in Guatemala in 1879, which
discourages trade union organization and prohibits strikes — and with direct
assaults, assassinations, disappearances, and continuous threats against trade
union leaders and members. Vorkers face harassment in the workplace, intimidation
for assuming a leadership position, threats of assassination for attending
trade union meetings, and possible kidnapping and disappearance from vrorkplace,
home or public gathering ~ all with minimal protection or recourse from the
judiciary. The government, in the words of President Iucas Garcia at a
December 1979 news conference, views trade unionism as subversive.

Although violations of trade union rights and assaults against trade
unionists were perpetrated consistently throughout 1980, several specific
incidents of a mogt grave nature, can be picked out to illustrate the current
situation in this sector:

(a) Repression connected with May Day activities: On the evening of
29 April 1980, 20~-25 armed men raided the offices of the National Confederation
of Yorkers (CNT) in downtown Guatemala City while a trade union meeting was in
progress. The attackers kidnapped 18 persons, beat them, warned them under the
threat of death to cease trade union activity and not to speak to the press, and
later released them on the strests. During demonstrations on 1 May itself, an
undetermined number of people were kidnapped; the Guatemalan press later
reported that 19 persons were found rmrdered in Guatemals City, although
ICCHRIA sources indicate the kidnapping, disappearance or murder of at least
100 persons. Among those found dead were several workers and relatives' workers
employed at the Ray-O-Vac factory, a subsidiary of the Toronto-based INCO Ltd.
Press reports noted the murder of 31 personsg throughout the country on, or
shortly after, May Day. The majority of those assassinated exhibited signs of
physical torture.

On 21 June, 26 trade unionists were kidnapped from the central office of
the CNT in Guatemala City. The trade unionists ~ most were leaders or members
of the CHT executive — were meeting to discuss possible action as a result of a
geries of toritures and deaths of fellow unionists earlier the same week. At
approximately 3.00 p.m., the streets around the union offices were cordoned off
and an estimated 60 armed men forcefully entered the CHT office, ransacked the
building and abducted the 26 persons there, including one pregnant women .
Vitnesses in the vicinity reported hearing shots during the abduction and
bloodstains were found on the floor of the office. Vigits by Guatemalan trade
unionists to official detention centres failed to establish the whereabouts of
the persons kidnapped. Although the CNT office ig situated within a block-and-
a-half of the headgquarters of the Judiciary Police and within two blocks of the
4th Division headquarters of the National Police, the Minister of the Interior
and the Chief of the Judiciary Police denied that Guatemalan security forces
participated in the kidnapping and disclaimed knowledge of the whereabouts of
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those missing. The National Committee for Trade Union Unity (CNUS), on the
basis of the witness of unionists who escaped from the 1 June raid on the CHT
office, has assigned responsibility for the kidnappings to official security
forces under the command of the Chief of Narcotics, Detective Branch. During
an on-sive visit to Guatemala in July 1980, memvers of ICCHRIA learned of
evidence that the unionists were being tortured at secret detention centres
but were still alive. Ags of early 1981, the whereabouts of the following

26 persons have not been discovered, and most observers regretfully conclude
that they have been murdered.

1. Orlando Garcia — TURSA (transport)

2, Bernardo Marroquin Salazar - ILERIS (juice and food prooessing)
3. Mario Campos Valladares

4. Manuel Sanchez -~ INDUPLAST

5. Irma Perez — INDUPLAST

6. Tlorencial Xocop — ACRICASA (textiles)

7. SBara Cabrera Flores - ACRICASA: Sara is six months' pregnant
8, Hilda Carlota Perez — ACRICASA

9. Cristina Yolanda Carrera - Sistemas Electronicos

10. Rafael Antonio Aguilar - Sistemas Blectronicos
11. TIsmael Vasquez — EGSA Coca Cola Plant

12. Florentino Gowmez -~ EGSA Coca Cola Plant

13. Irvin Rene Hernandez - CERMACO

14. Selvyn Arnoldo Garcia ~ CERMACO

15. Sonia Aledio - VICKS

16. Mario Martinez — FOREMOST

17. Cresencio Cornel Ordonez - Enlozados Nacionales
18. Jorge Iuis Serrano - Enlozados Nacionales

19. Manuel Rene Polanco Salguero — Prenga Libre
20. Alvaro ELgtrada - CBRIIACO

21. Iumis Rodolfo Bonilla - FOREMOST

22. Oscar Salazar

2%3. Bernabe de la Cruz - ADAMS

24. Jorge Zamora - APOLO Industrial (soap)

25. Sonia Furio

26. Manuel Antonio Rodriques — KERNS." 26/

26/ Inter—-Church Committee on Human Rights in Latin America,
22 January 1981, pp.56 and 57.
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ANNEX
Submission from the Government of Guatemala

In accordance with operative peragraph 1 of resolution 33 (XXXVII), and as
mentioned in paragraph 4 (E/CN.4/1501), the Secretary-General transmitted to the
Government of Guatemala the letter dated 17 June 1981 which reads ags follows:

"I have the honour to refer to resolution 33 (XXXVII) adopted by the
Commission on Human Rights on 11 March 1981, A copy of the resolution is
attached to this letter.

I wish to draw your attention to paragreph 1 of the resolution, in which
the Commission 'Recuests the Secretary-General to continue his efforts to
establish direct contacts with the Government of Guatemala on the human rights
situation prevailing in that country and to collect information thereon from all
relevant sources'. 7You will note that the resolution also requests the
Secretary-General to present to the General Assembly ot its thirty-sixth session
an interim report of his contacts with the Government of Guatemala and to
provide the Commission on Human Rights at its thirty-eighth session with a
report of his contacts.

I should be very grateful to receive any information which your Government
wishes to provide in response to the request of the Commission on Human Rights.,

rccept, 8ir, etc.”,

On 15 January 1982, the Permenent lission of Guatemala addressed the following
letter and enclosures to the Chairman of the Commission on Human Rights which are
submitted, in accordance with the request contained in the letter, as an annex to
document E/CN.4/1501.

PERMARENT MISSION OF GUATEMALL
TO THE EUROPEAN OFFICE OF THE UNITED NATIONS
GETRV., SWITZERLAND Geneva, 15 January 1982

Ref. No. 024/DH/82
Sir,
I have the honour to enclose, for your information, the following documentss

(1) Official communiqué issued by the Government of the Republic of Guatemala
on 5 March 19061;

(2) Copy of a letter dated 31 August 1981, ref. 781/81 and annex, 21/ addressed
to Mr. Theo van Boven, Director of the Division of Humen Rights, by the
Permanent lission of Guatemzla to the European Office of the United Nations
at Geneva, containing the text of the communiqué issuved by the Government
of Guatemala in connection with the interference by extremist international
organizations and the perticipation of foreigners in the acts of violence
affecting Guatemala;

27/ The information contained in the annex is available for consultation in the
Secretariat.
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(3) Copy of a letter dated 11 September 1981, ref, ES/2.5.4/776, addressed to
Mr. Kurt Waldheim, Secretary-General of the United Nations, by the
Permanent Mission of Guatemala to the United Nations in New Yorks

(4) Public statements made on 30 September 1981 by Luis Eduardo Pellecer Faena,
a Jesuit priest, concerning his participation in the Guerilla Army of the
Poor (EGP); and

(5) Statement issued on 15 December 1981 by the Congress of the Republic of
Guatemala,

I request you to circulate the text of this letter and the attached documents as
official documents of the Commission on Human Rights and as an annex to document
E/CN.4/1501 under the heading "Informetion received from the Government of Guatemala'
in connection with item 12 of the provisional agenda of the thirty-eighth session.

Lccept, Sir, the assurances of my highest consideration.

[Signed] Lna Maria Iucas de Rivera
Ambassador, Permanent Representative

Chairman, Commission on Human Rights
Palais des Nations
Geneva

MINISTRY OF FORBIGN AFFAIRS
OFFICIAL COMUNIQUE

The Government of the Republic of Guatemala, complying with the obligation to
keep the general public in Guatemala and the free peoples of the world informed,

REPORTS

OE: In recent skirmishes in the E1l Quiché area, a rebel camp was surrounded
by the Guatemalan Army. The clash resulted in the death of a subversive criminal who
was using the alias of '"Commander Manolo'", and very important documents were found on
him, including plens and instructions drawn up by subversive leaders in meetings
held first in Managua, Nicaragua, and then in Havana, Cuba; at these meetings,
emphasis was placed on the material assistance offered unconditionally by the
Governments of those countries to the murderers and terrorists who are betraying the
cause of Guatemala.

TWO: The captured EGP documents highlight the power and the influence which
this clandestine organization "ig seeking" to wield over the other subversive
movements and intends to do this in the future through the subversive Quadripartite
Union of the EGP, ORPA, PGT and FAR, ennounced at the end of September last year.
The object of this union of subversive groups is to force a communist dictatorship
on the people of Guatemala, with international support from countries in the
Maryvist-Leninist camp.

THREE: Commander Manolo, on his return from Cuba, brought back orders to unite
the subversive organizations and was held directly responsible to the national
leaders of the EGP.
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FOUR: In mid-September last year, these four subversive orpenizations held
three meetings because of serious differences that heve cropped up between them and,
in spite of their unity, they were uncble to resolve them satisfactorily. One of the
points of conflict is participation by the Democratic Front againct Repression (FDCR)
and the activities to be carried out in Sen José, Costa lica, against Guatemala.

I'TVE: The participation of the puppets of Soviet imperialism appointed by
Havana, Cuba, in successive "summit® meetings was only too obvious: (1) for the BGP,
Ricardo Ramirez De Ledn (a) Commender Rolando; (2) for the ORPA,

Redrigo Asturias fmado (a) Commender Gaspar Ilon; (3) for the FIR,

Jorge Ismael Soto Garcia (a) Pablo lionsanto or lManzana; and (4) for the PGT,

José Llberto Cardoza lpuilar (a) Commander Marcos, and today theyare denounced as
betravers of their country and accompliceg of the communist system.

3IX: They then decided to begin to work out agreements with the Cuban leaders,
and with IFidel Castro himself, in other words, the plans could noi be completed in
Guatemala, For this reason so as to count on material, political and military
solidarity, arrangements were made for the plans to be discussed and adopted in
Managua, Nicarcpua, by the four leaders of subversion, along with two other
terrorists from the EGP and the PGT who go under the aliases of llanolo and Juan, and
their duties included confirmation of agreements, setting up various units and
proceeding with unification.

SEVEN: Consequently, with the protection and the patronage of the communist
Security Forces in Nicaragua, meetings were held at which they planned the destruction
of Guatemalas; the murder of innocent men, women and children, the complete
impoverishment of the country, and acts of aggression, provocation end terrorism
deviged by the régimes of Fidel Castro and the Sendinista Front, with open support
for subversion against Guatemala, help from the traitors who hate the land in which
they were born.

EIGHT: The subversives intended at first to sign the final act of surrender in
Havane, Cuba, in the presence of the communist dictator of that island but for
reasons beyond their control they had to do it in llanagua. Hence, the "Central
Americanism'" that the enemies of order and freedom try to extol is nothing more than
a pretext for foreign Governments to interfere in our internal affairs. The FSLN
comnunist sympathiser Bayerdo Lrce and others attended the signing of the document,
as representatives of Nicaragua.

NINE: The details of the signing of the document uniting the four organizations
reveal that it was done especially by the leaders of the four factions, for they
decided that there should be only one copy, to be handed over to the Soviet communist
puppet in Cuba, Fidel Castro Ruz, in person. The signers of the document regarded
it as historic, and they are right, because no other political movement has ever
committed such an enormous act of treason against Guatemala, They thought that once
Guatemala had fallen into the clutches of Soviet imperialism, the Cuban dictator
himself would be bringing this single copy to Guatemala. This seal or pact by the
communist bureau against our people's economic, political social system was supported
by other leading communist figures like Benadril and the Cuban military officer
Henuel Piflero, who went to Managua expressly to attend the ceremony as leaders of a
delegation, along with other bureaucrats from the América department, sucihr as Abreu,
Cano and the leaders of the Unitary Revolutionary Directorate in El Salvador,

Afrain Cardona and lanuel lora, the communist party secretaries in Honduras and
Coste Rica.
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TEN: In Nicaragua, the Guatemalan communist delegates, after observing the
capabilities and manoeuvres of a battalion of Sandinista militiamen, had an
opportunity to exchange plans with the Cuban advisers and the Sendinista communists
Bayardo Arce and Humberto Ortega Seevedra, who are largely in charge of promoting
the communist revolution in Bl Salvador and Guatemala and the process of revolution
in the Cearibbean and channel the political and military aid from the socialist camp
(Viet Ham, Korea and mainland China), which is supplying AK rifles (Bulgarian and
North Korean), French weapons used previously in Algeria, FAL,G-3,1M~16 and Gelil
rifles and grenade launchers ("Chinese stick").

LLEVEN:; Nicaragua has already compromised itself by allowing the shipments of
weapons and munitions which are acquired by the bands of subversive murderers and pass
through Cuba to be moved on through Nicaraguan territory by land, air and sea to
Guatemala. To date, they have sent on from Sandinista arsenals a total of 1,800 MAS
carbines of French manufacture and 100,000 rounds for these weapons. In short, the
team for co-ordinating the various logistical movements has been the Sandinisias
Joaquin Cuadra, Deputy Minister of Defence and Chief of the Sandinista General Staff
and the communists Julio Ramos, chief of intelligence (espionage), and the adjutant
of Commander Bayardo Arce.

TWELVE: Also at Managua were other groups of traitors who are living abroed and
have now been identified as Luis Cordozay Aragdn, 'patriarch" of the murderers and
terrorist traitors, Guillermo Toriello Garrido (who looks after the political and
diplomatic activities abroad); Alaide Foppa, widow of Soldrzano, in charge of the
women'ts Marxist groups, and the traitor Carlos Paz Tejada,; members and founders of
the "Democratic! Front against Repression in Guatemala, an organization acting for
the BGP that is seeking to discredit and isolate Guatemala and its democratic
Government from the rest of the world and distorting the policy of human rights to
its own advantage and deceiving organizations such as Amnesty International. Again,
those present included the Guatemalan communists Carlos Gallardo I'lores,

Guillermo Colom Argueta, Miguel Angel Albuzurez Pedroza, Israel Marquez Pivaral,

the architect Gilberto Castafieda Sandoval, former Dean of the Faculty of Architecture
of the Sen Carlos University of Guotemala, and Alfonso Bauer Paiz; they are also
members of the "Democratic" Front for the Liberation of Guatemala, which has its
headquarters in San José, Costa Rica.

THIRTEEN: While it was in Cuba, the delegation of the heads of the subversive
organizations paid its respects to the diplomatic delegations from Russia,
North Korea and Viet Nam, as lackeys of Soviet imperialism. The purpose of the visit
to the Soviet Embassy in Cuba was to seek their communist masters! approval for the
plans drawn up in Nicaragua and to ask them for econcmic, ideological and military
aid to overthrow the Constitutional Government of the Republic of Guatemala.

FOURTEEN: In similar circumstances, in December last year, a delegation of the
National Revolutionary Union, which is a grouping of the Guatemalan totalitarian
organizations, went to take part in the Cuban Communist Party Congress and was headed
by the communist llarcos, whose name is José 4lberto Cardoza Aguilar.

FIFTEEN: The documents mentioned in this case indicate reliably that there
are 243 camps in Cuba, where a considerable number of Guatemalans are being trained
to act as political and military leaders of companies, platoons and squads. Most of
these young Guatemalans, involved in an unpopuler insurrection, were carried off
either by treachery or against their will, and their situation is in fact a saddening,
precarious and uncertain one, since their perticipation in the communist revolution
means death for them.
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SIXTEEN: In addition, the Guatemalan subversives, to make up for the fact
that 1little or no co-operation is being displayed by young people in Guatemala,
are hiring mercenaries, now in Cuba as international advisers; they are people
who have vast experience already, since they helped Soviet expansionism in
Bthiopia, Angola and Nicaragua and, because of their typical sadism are ready to
come and fight in Guatemala for a cause that is unpopular among our people.

SEVENTEEN: The captured documents also provide information on the decision
to organize and put into operation new subversive fronts for the express purpose
of continuing to sow terror, destruction, death and hunger among defenceless
people who have not yet been touched by the scourge of subversion. Therefore,
all Guatemalans who cherish freedom and social justice are requested to notify
the authorities when and where any subversive criminal groups appear in their
districts and, if possible, the numbers involved, many of them being common
criminals hired by the subversives because of the lack of popular support.

EIGHTEEN: Lastly, it is pointed out the communists are buying up large amounts
of sophisticated weapons from the "generous" funds obtained through a series of
attacks, abductions, extortions, etc. and some of the victims have been respected
families in our society.

NINETEEN: The Government of the Republic appeals to the people of Guatemala
so that, together, we can stand up to communist subversion and all help to
maintain peace.

TWENTY: The State has an obligation to ensure that public services are not
disrupted and to prevent Guatemalans from falling victims to those who are trying
to spread chaos and anarchy.

TWENTY-ONE: In view of the threat of terror which the Leninist-larxists
are planning to unleash after two further meetings in countries in the area,
the Government of Guatemala reiterates to all peoples of the world its respect
for and observance of the princinle of non-intervention in the internal and
external affairs of other States and also calls for reciprocity in applying that
principle so that Guatemala can maintain its freedom, sovereignty and independence.

TWENTY-TWO: Lastly, the people of Guatemala are urged to maintain a
sensible and understanding attitude and not to allow themselves to be taken
unawares by professional agitators who are using slogans dictated by foreign
countries and trying to prevent the forward march of the programmes of the
Nationalist Government of the Constitutional President of the Republic,
Romeo Lucas.

Guatemala, 5 Harch 1981
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Geneva, %1 August 1981
Ref. 781/81
Sir,

I have the honour to write to you in connection with various notes and
communications concerning Guatemala sent to this HMission by your Division, ond also
the conversation held in your office in June 1931,

I wish hereby to reiterate the interest and concern of my Mission to
collaborate and co-operate to the greatest extent possible with you and other
officials of the Division.

To this end, I am enclosing with this letter, for your information, an
envelope containing the text of the Press communiqué, issued by the Government of
Guatemala through the Secretoriat for Public Relations of the Office of the
President of the Republic, concerning the actions of extremist international
organizations and the participation of foreigners in acts of violence that are
disturbing the peace in my country.

In addition, I have annexed some photocopies, provided by the Secretariat for
Public Relations, of identity documents of the persons involved in these acts as
well as 2 set of photographs of the persons themselves,

Accept, Sir, the assurances of my highest consideration.

[Siened] Mna Marid iwucas de Rivera
fmbassador
Permanent Representative

Annexes: As mentioned,

Mr., Theo van Boven,

Director, Division of Human Rights,
United Netions,

Palais des Nations,

Geneva.

PRESS COMIMUNIQUE

The blatant interference by extremist international organizations, along with
the part played by foreign subversive criminals in the acts of violence which are
disturbing the peace in Guatemala, have again been demonstrated with the complete
identification of three terrorists who, together with other agitators of Guatemalan
nationality, were killed in a raid by the State security forces that broke up a
stronghold of subversives in district 14 of the capital.
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It has elso been shown that the three foreigners were operating under assumed
names and two of them were Catholic priests, at least in normal daily life, but
their task wes in fact to spread hatred in the Guatemalan community.

It will be remembered that, on 25 July last, the State security forces uncovered
an extremist hideout in 3rd Street "A" 19-96, in the district in question.

Using loudspeakers, the authorities called on the subversives in the hideout
to surrender.

However, the extremists replied with gunfire, and the outcome of the armed
clash that ensued was the complete destruction of the hideout and also the death
of the terrorists,

Cne of then, fatally wounded, revealed that the subversive criminals included
three foreign "commanders'" and he mentioned their assumed names: 'Iiguel" and
"Pedro'" and for the third one, "Antonio" orxr "Juan Josd',

The first two were identified as Catholic priests and the third as a Cuban
communist soldier. The other rebels, two men and three women, were of Guatemalan
nationality but were entirely in the service of international subversion end under
the command of foreign terrorists.

The informetion given by the dying rebel was carefully checked by the State
security forces ageinst documents found in the subversive hideout and in the
records of the Directorate-General of Tmmigration and the national police.

Pindings of the investigation

So-called "Commander Iiiguel'" is Raoul Joseph Leger, a Ceonadian priest, and a
motorcycle licence issued in his real name was found on him, His address was in
Concepcidn Chiquirichapsa, Department of Quezaltenango., This was verified in the
fingerprint office's files,

The records of the Directorate-General of Tmmigration include o file on the
Catholic priest, Reoul Joseph Teger, which contains the following documents:

1. An application dated 20 April 1979 from Luis Manresa Formosa Bishcp of
Quezaltenango, requesting the issue of a Guatemalan residence permit
for the "missionary" Raoul Joseph Leger, of Conadian nationality,
passport No, AIP-31827. According to the application, the priest was to
work in the perish of the municipality of Concepcidn Chigquirichapa, in
the diocese of Quezaltenangos
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2. An application dated 6 July 1979 from the Apostolic Administrator,
Oscar Urizar, requesting an extension to allow the Canadian priest,
Raoul Joseph Leger, to stay in Guatemala;

B An application dated 6 July 1981 from the same Apostolic Administrator,
Oscar Garcia Urizar, requesting a further extension to allow the same
Cenadian priest, Raoul Joseph lLeger, to stay in Guatemala.

So—called "Commander Pedro'" was identified as Angel llartinez Rodrigo, of
Spanish nationality, found with passport No. E.B,.238323 dated 9 November 1977,
authorized by the Ambassador of Spain and signed by the Spanish Consul accredited
to Guatemala at that time, Jaime Ruiz del Arbol,

It was also learned thet Ingel Martinez Rodrigo served ag a priest in our
country, an activity confirmed by the testimony of one of the dying terrorists.

So-called "Commander Antonio" and/or "Commander Juan José" was the Cuban
communist militiaman Sergio Ruyes, who entered Guatemalan territory illegally but
was being sought by the Guatemalan security forces.

Two other subversive terrorists identified by their fingerprints were
Horacio Mendizdbal Garcia, a Guatemalan, who was supposedly working as an architect
and builder, and llireya Cifuentes Plrez de Aguilar, alias "Alba'.

This complete identification of five of the eight terrorists who died during
the clash with the security forces is proof of foreign interference in Guatemala
to forment a subversive campaign, both in the countryside and in the urban areas.

It is also proof of the armed political militancy of Catholic priests, who,
sheltering behind religious dress and practices, are actively engaging in
terrorism as a means of destroying the social institutions of Guatemala,

Similarly, it highlights the fact that the leaders of the Marxist subversive
movements active in Guatemala are foreigners, thus demonstrating that the
subversive campaign in our country is completely artificial.

Guatemala has faced powerful international aggression in the form of
terrorist action, but we have reiterated our unshakable resolve to maintain the
democratic institutions which have been the source of freedom, progress and
well-being and to do battle with extremist fanatics.,

Guatemala, 3 August 19381



E/CN.3/1501

Annex
page 9

Permanent Mission of Guatemala
to the United Nations

New Yorl, 11 September 1931

ES/2.5.4/776
Sir,

I have the honour to address myself to you in reply to the note dated
24 August of this year from Mr. William B. Buffum, Under-Secretary-General for
Political and General Assembly Affairs, through which he was kind enough to
propose to my Government that Mr. Julio Prado Vallajo, a citizen of Ecuador and
member of the Fumen Rights Commibties, serve 2s wnfecht for the purposes of
resolution 2% (XXXVII), adopted by the Commission on Human Rights on
11 March 1981, wherein the Commission requests the Secretary-General to:
", .. continue his efforts to egtablish direct contacts with the Government of
Guatemala on the human rights situvation preveiling in that country and to collect
information thereon from all relevant sources'.

After congulitations with the Ministry of Toreign Relations about this
proposal, I beg to inform you that, despite its willingness to co-operate, my
Government finds the proposal of the distinguished Ecuadorian, Mr. Julio Prado Vallejo,
to be unacceptable, because it feels that the contacts to which the above-mentioned
resoltion refers should be established by yourself, through a suitable member of
your Office, as has been the cugtom in all similar cases of vhich we are aware,
and not through a member of the Commission on Human Rights, much less one of the
Human Rights Committee under the International Covenant on Civil and Political Rights,
to which Guatemala is not a party. In our opinion, contact by the Secretary-General
ghould be consistent with the impartial and objective line, devoid of political
bias, that you have so honourably impressed on all the work of your Office. The
opposite would mean accepting the system of a special rapporteur which I explicitly
rejected on my Government's behalf at the thirty-seventh session of the Commission
on Human Rights, held in Geneva in February of this year.

Mr. K. Waldheim
Secretery-General
United Nations
New York
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I would like to express the greatest respect for Mr. Julio Prado Vallejo,
who is a man of outstanding qualities, but my Government feels that, because
of the duties and position to which I have already referred, he is an unacceptable
choice for the proper discharge of the mandate entrusted to you by the Commission
on Human Rights, for which reason I beg you to reconsider this proposal.

The Government of Guatemala feels that the country is suffering from an
international attack wvhich has been exacerbated by the violence of clandestine
groups of extremist tendencies and that, by constitutional mandate, the authorities
of the country are weging a constant struggle to maintain in full force the
human rights and fundamental freedoms guaranteed by the Constitution and the
legislation of the Republic; for that reason, it has a special interest in making
sure that no information on human rights in Guatemala is distorted by biased
political attitudes, such as thoge popularized by certain well-known international
organizations.

Accept, Sir, the assurances of my highest consideration.

(Signed) Eduardo Castillo Arriola
Ambassador
Permanent Representative
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Public statement by Jesuit priest Luis Eduardo Pellecer Faena
at the Trade Union Centre

Introduction by the Presidential Cecretary for Public Relations, journalist
Carlos Toledo Vielman:

Distinguished members of the diplomatic and consular corps, ministers of State,
vice-minigters, nresidential secretaries and under-secretaries, senior civil servants,
representatives of the international and Guatemalan Press, ladies and gentlemen:

Ve would like particularly to thank you for having taken the trouble to come out
in the rain to this press conference, to which you have been invited by the secretariat
for Public Relations of the Office of the President at my request and ~ this deserves
to be repeated - at the request of the President of the Republic, General Romeo Lucas.

The purpose is to acquaint you with a very important event in the political and
social life of our country, that is, to introduce to you a Guatemalan Jesuit priest
who was thought to have disappeared or been abducted, but who, by his own decision,
sought out and trusted in the country's security forces for his own protection and in
order to make some important revelations about the obligation he had contracted as a
member of the "Guerilla Army of the Poor" (EGP), in which he was active in various
capacities for some time and details of which he will tell you in his own words.,

The Government of the Republic would like to make it very clear that, in
introducing you to Jesuit Father Luis Eduardo Pellecer Faena, it is not seeking any
guarrel or source of friction with the Catholic Church as an institution; on the
contrary, it would like the words, revelations, repentance, conversion and pardon of
this Jesuit priest to serve as a model or a spiritual light for all Guatemalans and
the world in general, with regard to the dangers lying in wait for our neople,
especially our youth. I have been talking to Father Pellecer about the serenity he
maintaing and the happiness he is currently feeling at being able to tell Guatemala
and the world about his conversion and repentance for the reasons which you are about
to learn.

That is to say that Father Pellecer, who went voluntarily to the security forces
for this purpose, has received the best, most humane treatment, and we would like to
state officially that, according to his personal wishes, he may either remain in the
country as a practising priest or go to the country of his choice.

In the second case, the Guatemalan press, foreign correspondents and Guatemalans
in general who so desire are hereby invited to accompany him to the airport on the day
of his departure if he so wishes.

I now have the pleasure of introducing you to Jesuit Priest Luis Eduardo
Pellecer Faena, because I feel that what he will tell you, his experiences, hisg
involvement with the "EGP", his conversion, repentance and ultimate pardon will be
the best experience you may have this evening.

FPather, if you please ...
Statement by Pather Pellecer TFaena:

Good evening to you all and thank you in advance for the hearing you have granted
me .

As Mr. Carlos Toledo Vielman was telling you, my name is Luis Eduardo
Pellecer Faena, I am a Jesuit priest 35 years of age, Guatemalan and a member of the
"EGP" until 8 June last year, the day on which I freely decided to seek out the
security forces in order to end my subversive life, my militant life in the '"ECP".
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I carried out my self-abduction in collaboration with an old friend who was
serving in the security forces. Once, when we were abroad, he gave me his address
and telephone number so that I could turn to him in case of need; I did so, and we
then planned the seclf-abduction.

I understand that the national press and probably also the international press
publicized my disappearance as a kidnapping. Where news stories are concerned,
whenever the witnesses are third persons, not involved in the events, there is
naturally a wide margin of error, because the final version must be constructed on
the basis of interpretations or possibilities.

I would like to mention something about my professional background, because I
believe it is important for you to know what privileges, opportunities and training
I was able to acquire through 14 years of study, in order that you may judge more
discerningly and view more accurately and with due compassion the repentance that
I am now asking of all ... the pardon that I am now asking of all of you.

I graduated from secondary school, the "Liceo Guatemala', in 1963 with a
bhaccalaureate in sciences and letters; in 1967 I joined the Society of Jesus and
there I carried out all the studies relating to the priesthood, obtaining e
batchelor's degree in communication sciences and classics at the Catholic University
of Quito, Bcuador; later I received a mrster's degree in philosophy from the
Universidad Autonoma of Mexico, the "UNAM", at the same time as I completed a course
in civil engineering at the Spanish-American University, also in Mexico; I did
administrative work in a Jesuit order and also studied Jesuit administration and the
regponsibilities of a member of the Order and, in conclusion, I took a master's
degree in theology from the Centre for Theological Thought in E1 Salvador, a course
connected with the School of Social and Natural Sciernces of Jése Simedn Cafias
University.

I am not telling you this for the sake of self-aggrandizement, but simply to
provide a background for the following questions:

A person who, like myself, never lacked or needed for anything while growing up;

A person who has had such opportunities for study, for choice of profession, and
for academic and intellectual experience at the university level;

A person who is a Christian, a priest; a man of religion: how is it possible
for such a person to stray so far as to opt for a life of violence and enrol in the
clandestine revolutionary organization, the "Guerilla Army of the Poor"?

You are probably asking yourselves these three questions and more.

I will attempt to answer these quegtions clearly, precisely and with deep
sincerity, dealing with different aspects:

The first is the following: I handled or learned to handle three basic weapons
of a calibre not normally seen. They are not weapons based on gunpowder, but much
more powerful weapons, more explosive and wider-acting than any of the munitions we
know.

The first is all the ideas contained in the theology of liberation.
I think that all of you, including the foreign press, know something about

the recent history of the Church and T will take the liberty of prevailing on your
attention to refer to it:



E/CN.3/1501
Annex
page 13

In 1968, the Latin American Church, with maximum narticipation by all the
bishops of the continent, met in Medellin, Colombia, to update the guidelines
for the new Church that had been laid down by the second Vatican Council
two years before.

Medellin: the Letin-American Lpispocal Conference sought to give 2 religilous
response to the urgent, the immediate problems of the so-called "third world"
countries.,

The pastoral guidelines which came out of thet Conference were gradually
transmitted to the various hierarchies of the Latin American countries and also
to the varioug religiocus orders, including my own, the Society of Jesus.

Vhat, then, is this theology of liberation, this new religious approach which
came out of Medellin, which was later consclidated at the Puebla Conference held
last year and which in its own way is coming to e part of every religious order?

In the first place, the presentation to all the poor of a new Jesus, a Jesus
totally different from the one we learnt about through the teachings of the gospel
and of the catechism with which we vwere prepared for first communion: a rebellious
Jesus, a Jesus opposed to the capitalist system, a wevolutionary Jesus, a Jesus
made into a "God-man" devoid of 2ll humen dimensionsg, a Jesus who was already and
would always be a partial God, the God of the poor, the God who guaranteed
salvation solely and exclusively for the noor man, the needy and the destitute, and
left no possibility of salvation for the rich man, the mowerful, the head of
Government.

Naturally, this was a first seed of distortion, a faith wrongly preached;
from the beginning of the Gospel, the deviation was apparent: Jesus, the God
of the poor, is the God only of some.

Naturally those receiving that message wondered: What about the others?
meaning, of course, the rich.

The reply of the Church - to be precise — the Church of my generation -~ was
the following: the rich have had four or five centuries of Church history during
which they were hand-in-glove with the Church, when they limited their interests
and hardened their hearts, and it is time for the Church to separate itself from
nower, from the rich, once and for all and return for good to the service of the
poor alone, by asserting that God, the God of the poor, is the God only of some.

Last year, we carried this so far as to teach that:

"Christmas should be celebrated only by the poor man, because it is his God
that is born, the God of the poor alone; we don't know what the rich celebrate
on 24 December".

That, then, is the first aspect I would like to point out: the theology of
liberation presents a different Jesus, a revolutionary Jesus.

The second aspect is the following:s this Jesus has a specific project, he
comes with a specific mission. It is ascumed that the Father hags sent him to earth
to build a kingdom, a kingdom which we, especially the Jesuits of my generation,
identify as a kingdom equivalent to socialism, a kingdom obliging us to build a
socialist society — for which we obviously needed power.

The question how we were to gain power is the aspect T ghall discuss next.
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This Jesus who obliged us to build this socialigt kingdom here on earth, was,
in addition, a Jesus alien to the ingtitutional Church, who rejected all the Church's
institutional and hierarchical structures, who was opposed to traditional morality,
who was not interested in the customs and mores which have inspired our community
and fed our hopes for several generations.

There was, indeed, a new morality based upon this idea: "The only important
thing, the only absolute for us was the revolution, socialiem, and all the rest
would come later".

The fact that marriages were not being legally congtituted, that there were
divorces and so to speak all kinds of licentiousness was given only indirect
attention in this new morality, where the most important thing was socialism, the
taking of power.

This is the first weapon. The second is the Marxist-Leninist apparatus that
all Jesuits — I repeat - nearly all Jesuits of my generation acquire in
four or five years of university studies.

In my own particular case, I went to Mexico and E1l Salvador, where I studied
Marxism for four years.

It was assumed that a priest; in order to be able to respond to the needs of
today's world, needed to be skilled, expert in the science of Marxism-Leninism.
We alsc assumed that what we were looking for was simply a set of instruments, a
technique for analysing why our people were being exploited and how they were
being repressed. But, appearances notwithstanding, this was one of the problems
vhich I failed profoundly to understand. Why?

Because I believed that this analytical apparatus could remain purely in the
realm of theory, of elucubration, in the study or in books. But it was like the
physician's scalpel, which would have no sense if it were not used in the operating
theatre, in operating on the patient in need of a cure.

This is the reality of Marxism: T couldn't reasonably have intelligently
thought that all that could remain theory; it had of necessity to result in what
it did: in practice.

A third extremely powerful weapon was also the choice of the Society of Jesus,
or the Jesuits themselves, which we made two years ago, in the general congregation,
which is fully representative of the Society.

In that congregation, it was decided that the Jesuits should work primarily on
behalf of the rural and urban noor, that we should help radicalize the message which
had begun to be spread in previous years.

Our lives, resources, knowledge, money and best abilities were henceforth to go
into intensifying the preaching we had already begun among the peasants and urban
workers.

let us now draw some conclusions from these three basic weapons.

Through faith, through the most sacred and deepest feeling of our entire people,
we deposited the first seed of distortion: a new gospel, an unfamiliar Jesus - a
Jesus with blood on his hands, so to speak.

Through a Church which we admit is polarized, only for the poor, alien to the
hierarchy, totally removed from all traditional moral principles and our decision to
become true fighters, through faith and religious spirit.
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Many more conclusions can undoubtedly be drawn, one of which is the following:

We Jesuits knew how to "reach people", to mix the right dose of theology and
Marxism for people with very low levels of general and political culture, we were
able to create an entire philosophy of education for the oppressed, we transmitted
our knowledge with schematic catechisms, using audiovisual methods, with the
authority that comes from being a priest, being an envoy, being recognized as a
member of the Church.

This gave us, so to speak, a general success among our simple people.

My experience as a cleric practising the use of these three weapons was obtained
first in E1 Salvador, second in Nicaragvua and third in Guatemala.

You will appreciate that this sum of experience is part of the professional
background which I mentioned earlier.

What kind of work was I called upon to do in El Salvador? In E1 Salvador
we worked with a religious movement called Delegados de la Palabra de Dios (Delegates
of the Word of God). Its work was the equivalent of that done by the old
"catechizers" in the countryside, in co-operation with the rural priests, but it was
a distinct movement because it had its own structural dimension: it offered the
peasant a possibility of social attachment, of feeling himself a member of a whole, of a
group, of having specific tasgks to carry out.

For example: some were "prepvarers' of the message which was then to be spvread to
the others; others were what were called "scouts", that is, people who go to
reconnoitre new territory, to discover the people's customs, to see how they can be
reached, and others were what we called "consolidators", or people who visit the
community, stimulate its needs and ensure the continuance of the '"Delegates of the
Word of God". Through this movement we had established a firgt foothold: we had
succeeded in bringing together the rural masses, in capturing their attention through
the word, and we had helped them know and relish the experience of being people
canvable of organizing themselves; but all of you will appreciate that no one
organizes himself merely for organization's sake.

Every organizing act is undertaken "in the light of" Just this fact. And that
ig what we were trying to do in Bl Salvador, to establish a second level to the
organizational platform we were advocating on a religious basis. What was this
second level? A political proposal, precisely: "You must defend yourselves against
the exploitation to which you are being subjected by the bosses in your various jobs,
you must confront exploitation. How will you confront it? With the basics of
Marxism which we are already teaching you. How are you to do it effectively? By
vniting, anticipating the bosses' response. What else must you know? How to defend
yourselves., How will you defend yourselves? DBy implementing a series of what we

called self-defence measures, which meant nothing more than ovening the door into a
veritable realm of violence.

In this way, then, we succeeded in bringing together large numbers of peasants
and giving that mass a deep social religious and political sense - fertile ground
vhich was seized in the twinkling of an eye by the "Farabundo Mart{ Popular Liberation
Forcesg".

I never meant this to happen; yet I was one of the ones who prevared the fertile
ground -~ “on a silver platter" as the saying has it - so that the popular liberation
forces could feed themselves on all the innocent neasants who had been attracted by the
word of the Father, by the avthority of the Church.

You are all familiar with the consequences in El Salvador; it would be impossible
for me to say that I am totally guilty for the bloody situation which our sister
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country is going through; but I do recognize before you and everyone listening to me
that I have been a participant in death, pain and so many other results of violence,
because I helped to sow the seeds of this situation of misery, poverty and more
violence in that people who provided a home for me for more than six years.

After being ordained a priest on 5 December 1976 in the village of Aguilares
vhere I was living, I was transferred to Nicaragua to perform exactly the same work;
but, since the Somoza Government was already in power, we had to do it much more
carefully.

The peasants' situation in Nicaragua was less explosive, because there was more
land and because they were not in a fighting mood when I arrived in Nicaragua.
Nevertheless, as in E1l Salvador, we promoted the unifying work of delegates of the
word and, at the same time, we encouraged co-operative undertakings in the hope of
making peonle see that the ideology we were offering them had a foundation and some
real support.

We wanted to bring home that the joint working of land that we were proposing
had three main objectives: one was to provide capital for the upkeep of the
co-operative and reinvestment; the second was to be able to eliminate hunger among
all the people in the area, and the third, which was the important one for us, was
to be able to transmit funds to fections of the Sendinista front which were then
fighting in the mountains in the northern part of the country, in the Segovias.

In short, that was my experience in E1l Salvador and Nicaragua. I can say that
I did the same thing in Guatemala.

In early 1977, I was transferred from Nicaragua to Guatemala and, when I
arrived in Guatemala, I was assigned to a community of Jesuit priests known as "CIASY,
which stands for Centre for Research and Social Thought. The Centre was a
meeting place for the Jesuits who had had a chance to undertake higher studies,
special studies - a kind of rallying point for the "élite" of the Society of Jesus.

To give an example of poverty, the Jesuits decided to live in a simple house
vhich they rented near the Palmita market in district 5.

Thus that community subsequently became known as the "Digtrict 5 Community".

The Jeguits from thig community had been active for six or seven years in the
rural areas in the western part of our country.

They went there, performed the functions of delegates of the word and ran
short courses in literacy, first aid, religion, co-operativism. In other words,
they were preparing the now extremely fertile ground that has been used by the
"Committee for Peasant Unity" (CUC).

I do not believe that the Scciety of Jesus would like to acknowledge
responsibility for creating that movement, It probably did not start with that
purpose in mind, but it certainly did give it its blessing, support it, help it to
become strong and, above all, it helped the "CUC" to win an international
audience.
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It seemec very important that the whole world should be informed that the
indigenous peoples hod not only staged an uprisiang but were the basis znd the
Touncation of ouxr people's revolutionary political orgonization.

This wes znother of the actions in which the rest of the Jesuits with whom
I usel to worl: were cccomplices: tlherspread thet reputation, of which we are all
awore, abroad, with the inevitable consequences for our country.

I nevexr worked in rural areas in Guatemala, for health veasons and also
beczuse there was worl: to be done in the city. It was considered that o lot more
could be done in our activities with the working class, and thot it was no longexr
possible to penetrote the trade unions as we had in the past, but that an importent
oppoxrtunity was sgtill open to us: we could recch the worker in his home, minister

to him in liis place of wesidence, when he ceme to live in the settlements around
the city.

That was how I ceme to be assigned to the promotion of a political organization
knownn as the "Settlers' Association': 1t was practicelly extinct in mid-1977 znd
its name wes only used to broadcast cdvertisements on the adio and to distribute
a Tew propegonde leailetbs,

I begen working in several of the city's outlying settlements accompanied by
various young men, who were also settlers, soas to speed up the work, which was
considered urgent ot that time.

The ten young men who sccompanied me were not sufficient. At the same time,
the nuns ¢t the Colegio Belga suggested that I should be the cdviser for o project
they cclled "oneration Uspantén'. It involved taking the school girls in a
specific class to spend one or two months of their holidays with the peasants in
Uspantén cnd vevious villages in the department of Quiché, which I never visited
personally, so that they could provide direct assistence ond learn ebout the
harsh realities oif pessant life. 1 accepted the nuns’ proposal and became the
adviser. the orgenizer, so to spesk, of the project known as "I'raining Operation
Uppantén,” -7 in term—time, I asked the best pupils from the project to help me
in my vorl with the setblers, Thet, then, wos the situstion until the middle
of 1.7C: 1 contimied doing this kind of work, using the three weapons 1 referred
to earlier, clthough I wes not specifically linized to eny of the country's
clandestine guer»illa movements., In June ox July 1978, I was approached by & girl
callec Loure Hurtaedo, wiho suggested that I should join the Guerrilla Axmy of the
Poor (ECD I had met her in the course of my work in the settlements; she scid
that she lmew the quolity of my work and my pewsonsl abilities end that the bhest way
to chenncl my potentizcl was to join the Gueirrilla Army of the Poor. Lt the time,

I told her thet it was cbsolubely impossible for me to cccept the invitation for
two very simmle weosgons: the fivst wes that T wes then thinking of getting married
within the next four ox Iive months to a Nicarsguan givl who had not yvet come to
Guateomale, and I did not went to teke that liind of o decision without consulting
hez; ond tle egccond was deccuse 1 imagined that married 1life would be cuite
incompatinle with the demands of the subversive and viclent 1life of & guerrilla,
However ;, che mede it ouite clear that they would »nrobebly ask me to join again,

A veer later, cifter uore cxperience of work in the Settlers? Association,
porbiculerly on guections of propagends, I considered thet I was sufficiently moture
politicelly: furthermore, my pla s for getting merriel hod fallen through, I

went 1n person to see Bnrique Coiiel Alonso, o former Jesuit oriest, of Spanish
origin who was a noturalized Guatemalan cnd Leurs Hurtedo's husband, and told dm thet
I nov wanted to join the Guerwilla Army of the Poor.
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Two months later I received & positive enswev., A men introduced himself to
me under the nseudonym of Menolo and told me that my ofTer had been accepted and
thet the EGP wes plecsed to learn that I was to become a member, although not a
militent. I think it is impoxtant to ) this distinction: & militent is someone
who wovlks for the organizetion full time, is housed by the orgenizotion and is
fincnecielly dependent on EGP; he remains underground and confoims to the
diecipline required ~% a militant. I was always a helper — in othew words, I did
not follow all the wules I have Jjust referved to - -7 L eden™ - tot 1 oof 1) non
wozlking with BGP. Menolo then explained to me EGP's inte:pretation and enalysis o
the socio-political, economic ond religious situation in the country and why crmed
strugzle was the ultimate solution, what EGP intencded to do, how it would use the
messes ond achicve religious and political unity, how EGP? wes to take power, and
what wos the revolutionoxry plen to ve implemented once it had done so - an event
which, by the way, was planned for the end of 1U81 ox the beginning of 1982,

Y.
VNS

8
f

Menolo then told me that my Jjob as o memver of EGP wes to continue working
with the Settleis' Association, but with o new political slent: T was to txy to
run the Orgenizoation on the basis of all EGP's politicel cnd militery principles,

fiben chout ton months working with the Settlers' Association, I was told that,
with uy obilities, it would be hetter fox me to move on to other tasks; my new
job wos in the nropegonde commission of the national commission; then the supreme

QIECN .

The Commission's objective was to orient end co-oxdinate politicelly all the
pronegoade vork to be corxiied out at the nationel level. Ve of the national
propagonde commission wele supposed to issue general guidelines, although each
gess 2oots orgenizotion remained individually regponsible for the cctual
dissemination oi propaganda,.

This then weg how I ployed an cetive przt end collaeborated with the national
provagoinde, commicsion Tor clmost nine months. Until theat time I continued in a
state of noivety, incomprehencion end funcomentol ewwor viia! ouw ncens fo inciedil le
that, when neople have aslked me about i1t, I hove Tound it proctically impossible
to enswel. How could I have believed that the iden and the wecnon were seporcte;
hou could I have thought theot the three weapons I weferied to ecrliel were not
going tc be the Lrsic instruments foir direct nction in the exercise of subversive
violencey Even nou, I do not lmow exectly when this infection occurred. bececuse
it wos not something immedietely noticeable cos wher somcone switches o light on
or off, but morre like & viunl infection, the symptonc of which only appear aftew
incubction.

Incidentally, I forgot to mention in giving my curriculum vitae that I also
gtudied nedecine fo three years at the Univeugided de San Cerlos in Guotemala,

Well, to got bock to the work of the national propagrnds commission. the mo:e
tine pessed, the nove there attached to my worl cs o prouoter of theory and ea
obligation to lead the life of a militant ond to engnge in militcory preactices,

i.e., to ccquire busic treining end follow o set of iules and security measures,
beccuse it was consicercd unthinkeble that someonc woiking in the national propageonde
cormission should ot hove militery experience, however tolented they might be in
otuner esnccis,
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Thic wes clucrs pointed out to me as o discaventoge ond o dengels,

situction until, on 8 June 1281, I discovered thot I could not
Tooon BEP, thet my 17 months' crperience os o militont weve
suificiont notive Jor - sesignetion to bo refused, which would not have been tie
co.oe in o ceomocotic ingstitution. I reclised that I hed no elternative buv to
Cisrpwel | but vo Cdierpoecy in the following waiz:  to (isennecr for the purnose of
oroleinins the Tull aemning of the nescege which I then thought T wos in o position
1 oo T contocbed ny old fuiend fom the Univerlcidod de San Caxlos, ond,

N

eo I ogodd orilier, crioaged bto have myseli ebcductecd.

In the sceourity Torces I found real brothewrs; during my 122 days oi isolation,
I never had to mrle o socrifice, T neverezerienced torture o need, nwor aid I ever
lecl: enpthing.  Sone neople mey think, "they hove nut him up to saying this, ox he
is uncer gome foxn of cocwecion', but it is the truth fvom the bottom of mv heozt,
it is the sincerest wey I con epologize to cvelrone. I went to make my ~pology

deepe:r cnd move comwrehensive as I come to the end of this statement. Belore
concluding, enad now thot I told you about the recasons Tor nyv militoncy in BEG? and
degcribed nart of thot woil:, T would lilke gincexely to soy this: theie are
recormmenCaotions vhich ghould be made and tihis vostrum is the best place to meke
then. I om Ceeply convinced of the fellow-fceling I found in this commection
within the security Torces: they have o sensc of justice, they wespect life: they
veally want to prevent any more bloodshed. in this countrys; they wont our young

4

people to grou un a:d vecowe reclly productive, they went us 2ll to nlay ouw paxrt.

L10ov me to ermloin my ecrlier view, how we gaw the Covermment end ite
Genocoatic institutions in BGP, becousce I belicve thewe are mony things you should
note, nony egnects vhich you, who ave nartly rosponeivle Tor the outcome of ouw
neople's history heve to corzect. It is impossible to mole Geteiled recommendotions
in such circunstonces but there arve some points I would like to meke., T om well
avce taat the Ministry of Bducotion is moking citrrordinary efforts to bring
ecucation to the Turthest coiners of our countiy; lwoweverr, goine changes ore needed,
T thini: thet & highly cecdomic approach no longer conresponds to the actual neecds
of ouxr neople, Lo crcmple, I thin: that school-lcaving ceutificotes should be
diversifict to cowrespond to different trends or progrescsions, cnd stude ts should
gubsccucntl,” be chonnelled into institutions such os LHVLELAP, fo.. example; it 1is
owvious thot only 1 per cent of holders of school-lecving ceourtbificates or the
couivelent go o to univensity; some sowt of secrebtorict fox jobs, exwbrs curiiculew

G

voxin, chould ve sct wn; T om eppalled by the foct that the mojority of the young
neonle in ourr cowntiy cxe idale fox 90 days, it is o waste of potential to do nothing

ebout the trrasendous necdo of ousr people.

Well, that is onc cromple thet springs to mind. Another conceirns the settlers,
the sector T lmewr best in the urban environment. The settlers’ demends, whot they
necd Iromn the vorious ingtitutions and authoritics, their reruirvements, arve, in my-
view, sucn thot 21l of us should make an eflfort to find ¢n iumedizte solution. 1
know that there cre velious problems involved in fincing such a solution, it is not
ror me to indulge in wnolemics here on those sccondesy provlems, but on the beosic
provlens, Iorr emomnle, I co not understrnd how it con vossiblys tolcnine months fox
o commumity living in the Bethenie settlement to get o »ublic wotbter top installed;
these nine nonths give ccotivists of all kinds cn onpoitunity to cpprosch veople end
sugoest that the municipelity mey not be the best woy of meoting that need, cnd
that »ernone otaer methols such as violence cond geizure of nowe:r might be move
saccessiul., I believe thet setisfoction of the bosic needs - housing, hecltheoice,
ecucrtion, culbure. cte, - must be given priority, il tie socicl bose vhich the
gue_ille movenent will continue to win over is to discppeor.
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A shorv vhile cgo, before I came to speak to you, I clso had cn opportunity
to tolk to the bishops, whom I cannot see from here beceuse of the lights, but I
also requested, or to be moreexact, demanded, of them something about which I feel
very gtrongly: thot the Christian church should be united, that there should be
one pestoral leadewrship, that it should be, so to speak, the vanguard of that
traditional and everlasting faith which cannot be wiped out by any kind of
revolutionery movement, It should be made obvious bthet there is a Christian church
in Guatemcla, pceople should know who the leaders of that church are and how they
brectn life in its body, so that para-ecclesiastical or parellel church organizations
never emnerge, so that there are no more organizations like Justice and Peace,
Revolutionary Christisns, or Vicente Menchd, which, in trying to provide a partial
answez, tend to proffer gimplistic responses that are then seized upon by
revolutionary orgenizetions, which are always eager to monipulate the masses.

hewre are uony more recommendations I would like to meke if T had time.
Perhcps the last which springs to my mind now directly concerns parents present
here ond those listening to me in their homes., 1981 is not the moment to commit
your cihildren to Catholic education blindly, simply beccuse you know that the
sciool is zun by monlits or priests; while you have clwoys been responsible for
pleying o pert in the educetion oxr your children, today more than ever you have to
find out chbout the extra~curricular activities which form a child's conscience;
you have to lmow chout the work outside the clessroom in which pupils are introduced
to neu soclol ideas; who are the teacheirs who provide the main guidelines for
congciousness roising sctivities; who tecches the humanities and religion. Now
more thon ever, varents must communicate with their children, and share the
responsibility for their education; all of us are partly to blame for our present
situation,

I am coming to the end, the culmination, of my statement to you; there is a
profoundly human aspect in my nerwration of the following experience: in handing
mysell over to the security forces in whom 1 trusted - initiaslly, I must admit,
with certain misgivings - I found, thanks to them, forgiveness for my life., While
I was with them, precisely as a result of their preferential treatment and their
respect for the integrity of my life, I became moxre deeply converted, understending
my sins ond planning o new future. Thanks to those of you wlio have been zble to
hear me and who have been & good audience, and thanlkss to 11 the people of Guatemala,
who are listening to me and who, I am certein, awxe bound to forgive me, I sk that
suprene forgiveness in which there are two stages: the first cnd most important
is when any one worth hisg salt acknowledges his error, his culpebility, his
shortcomings ond faces up to the situation saying, "I @i resnonsible, I am a paxrty
in whet has heppened in my countxy’. That is vhen you can believe or disbelieve;
you ccn say to me here ond now, I forgive you ox I do not forgive yous; man's freedom
is a profound mystery and must always be respected. But, I lmow that I sholl find
tiue Iorgiveness in vou in the second stage of conversion, vhen I show you - in
my deeds; my daily work, the honesty and »nrobity with which I discharge my mission
as o piiest - the new works I shall be carvying out; and the new way I shall be
orgenizing my life, In the lest days of my life, on the day of my death, you will
know wvhether the forgiveness you gave me immediately or months afterwards was
right or wrong. )
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t is abundantly clear that only history can give someone who hag feollen so low
the space and time to be able to find the forgiveness which, I repeat; I am sure I will
find in 211 ol you. That forgiveness is cs essential a5 it wes essentisl to
aclmovledse ny sin,  think of the social consequence of that sin: wvhy did my
parents, w7 brothen and my brother-in~law, whom I adore, hove to suffex
indescribedle sartiety fowr over 120 days? VWhile forxr me each day that remcined was
one uore ¢oy of hone, for them each dey that possed was doubtless one more doy of
sricis

I bes forgiveness o thousand times from the people of Guatemala., I om ready
to ensver onyy questions thot those of you who cre present may care to ask; believe
me wien I sc that I em Jeenly sorry and that I oam determined never to foll so lov
agrin. Never place yourselves in a position where you cen be infected by the viius
of meoss wevolutionory orgonizotlions, setltlers' associotlons, etc., nobt to speak
of tlie orgemizotions which allegedly wish to meke cn end of the meons and, in so
doing, distort the mesns end malke the end impossible. Violence cannot leed to
love; the kingdom of God cannot be built on tihe voots ol sin and no moire con the
sisterly ond brotherly reconciliation we all need.

Thenlc vou all veryw much.
(Applause)

(?oledo Vielmaon, journalggi)z Fellow journalists, Father Luls Eduardo
Pellcecer Foone is pexfectly reedy and willing to answer ciny questions you may care
to agk him. In ovder to Tacilitete this exchange of idecs, we would request
journclists, diplomats, members of private entities, zepresentatives of the
Chembor of Commerce, industry, building, etc., cnd the rectors of universities to
aslt specific questions ond to ask only one question at o time so that the priest
cen ensver them more easily.

I give the floor to Mr, Hernéndes, journolist:

Mr. Secretery for Public Relations of the Office of the President, I would just
like to aslkk Fotherr Pellecer if other Jesult nriests joined the movement of the
Delegotes of the Word of God and how the rural populction ond the working—class
reacted to the work they corried out in El Salvicor end his owm work with "EGPH
here in Guotonoler

(Fathor Pollece: renl;gg)z In order to answer that question, I hove, as it
were, to chenge vegister:s carlier I generalized the phenomenon as such, so that
cveryone would be avave of the situation and chble to analyse it in terms of his
particulers civer o worli, HNow I have to go into detail in owder to be more honest
and to ovoid involving ncopnle who heve nothing to do with this situation. To give
vou on cccurate answer, we performed the work of the movement in question in three
countries; it gove rise to en immediate response, an elmost sponteneous response,
in thet necrly 21l the voung Jesuits, end some oldor ones o8 well, such as
Father Rutilio el Gxande, enwvolled in this kind of work which goes on throughout
Central Americr, in Choluteca, Honduras: \guilaves, E1l Salvador; the nigh pletean
in oux country; the Central end Northern part of Nicoragua; and the Chiriqui region
in Penrme. In other wo ds, this kind of woxk hes become universal, Almost all the
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Jesuits of ny geaerction I lmew wvere involved then, cnd there weswre about 15 of us
in ¢ll, »nlus othern from the loy clewgy, in othoxr words. priests who had not tolien
their vous cnd vno weice dizcctly dependent upon the bishops. You csked me about
the ecction of the neople in Ll Sclvedor;, chonges ave neeced hewve, ond I would
sl vou to cnst our minds baclkk fo the speciel circumstonces in El Sclvedor onc
Nicexegua., We wescezch analysts, i wo can coll oursclves thot, stoted on one
occasion thot the coxplosive COﬂthlOﬂo in Bl Sclvodorr cougsed by the shortege of
lenc onc the »nopuletion wroblem, counled with the absciace of - middle cless,
polariuoc tiie Zoices oi the poor and the rich to such cn cotent that olmost ony
well-Tolnulrted ess~ge vould heave found the revolutionewy shoils touched off vy
ti.e ncligious uescoge. Obviously o religious messhge Los the aoventage, os I scid
before, of the cutholity of the pewson who delivers it, the puestige, tradition ond
fodth ol countleoss yeoe, but clmost any well—loLmalbtea messass fould hove had
tiic srie offect.

In Wicuwegua, the recction was not os strong; ot the end of 1)77, the neasants
and the Hicoroguon peonle in gencieal were not reelly concernel with the nroblem of
dictotorshins  this wos becouse it was an cccopted foct thot soneone ol A0 wes
soweonc wiio hod becone cccustomed to the situetion ofter /0 jears of dictatorship
end the neonle Gid not see hov tuey could weploce Sonome until the famous tolie-ove:r:
of the housc of Jogé laria Quont (oomo:a's exéﬂlnwsiv_; in December 1977. That
was waen there omerged the idea, o feceling thot the dictotorshin might be
vulnerrble ofter 211, cnd, es o wesult, the pecscnts? zeonction to the Delegotes of
the VWord nmovement,; vhich cleimer ...

(lea Pontojo Heiera, jourqallst‘° After listening to you, I would lilre to
gl ou vnnt is the erttent of the Jesuit order’s involvement in the other orders
in Guotenelo’

a

(Fptho: tuis Dducido Pellecer replieq): The Society of Jesus has alwoys made
it o principle. so to speak, to work in sectors or groups which will in burn
enhcnce its ectivities. The Jesult colleges throughout Lotin imerice end in the
02 countries where the Society of Jesus is established were clways set up for thet
purpose, to tuy to iniluence the ecucotion of the nen the Society considered to be
the nen of tomorrow, in other woxrds, fthe men who would be in power, s0 o8 to
genecte o humonist ond Christion attitude fronm chove, Tfrom the ton of the nyremid.
This cpproach wes sudscouently abondoned beceuse it wos discovercd that it wes
practicelly uselesc. The order then decided to stort influencing <11 the sector
in which nower wes concentreted; this is whet huppcgod9 foxr eremple, with the
Confederceidn Ce Religiosos de Guatenals (Confede. otion of Churchmen of Guatemal:)
(uONFRECJf}g vhichh couprises all the regligious orders cnd congregotions in the
countr; .  COIIRLCUA wos then the ideal nlace to exeveise influence and so multinly
the celfect of the Society's work. That was the welationshin of the Society of Jesus
uitii othel owders, clthough it mainteined close links in Guatemcola with the
licarTm0ll Povhiers cnd the Potherrs of the SKET Congrepgotion, and in Ponems with the
Lominicrag, in Hic-oguc with the Salesians, eote.

(Latonio 02ti:, Jjowmclist on the Dierio de Gen Topmé;}cq): Father Pellecer,
do —ou thinlk there are other priects viwo would lilze to zevert to their mission if
they hod the chonce!
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(Fether Pellecer replies): I am cevtain there cre., I must meke it cleox
thet there are two different categories. The first includes meny of my companions,
for exsmple, Feivnendo Hoyos and Enricue Corral, Jesult priests, ex~priests, who
hove militeted formany yeors, probably eight or nine, in "EGPY and are now so
deeply involved that they have even started to participate directly in militawry
operctions; I find it hard to believe that they would be ready to seek such en
opportunity of their own free will end in their own interests. My second comment
is thet I think thet, if they found a way to negotiate, if they discovered thaot
it is possible to promote democratic institutioncl life, if they found that close
contect with the head of the Church is feecsible, the mojority of the clergy in
Guatenala would definitely be willing to ‘e-espouse attitudes identical or similar
to wy own immediately. I have evidence that this is particulerly true of the
religious oxrders for women.

(Guillerming Rodrisuesz, journelist)s  Iix, Tuis Pellecer, don't vou think thet
you ore unworthy to wear o priest’s habit after your long allocution in which you
confessed to having contributed to the bloodshed in our country?

(Fathor Pellecer weplies): Thank you for the sincewity of your question and
cour tone. Iy cnswer is also deeply sincere, Naturally I em unworthy, and that
ie whet I scid ot the beginning of my stetement: only your infinite cepacity fox
Torciveness ond the forgiveness of the people, and only my strong determinection,
together with the grace of God, cen enable me to mend my ways and so become worthy
once agein, to the extent that I can denonstrete the goodness and direction of my
vorks., Until that time, it would have been more appropriate if I had not cppecied
before you as o priest. but ag en ordinary men ol the peonle., Thank you for the
sincexity of your question.

- . . . N . \ - .

(Marco Tulio Trejo Paiz, journalist): Father Pellecer, I would like to lnow
whether in &ll the politicel intrigue, you noticed o master mind directing the
roveinent or how the movement wes fincanced notionally or internationclly?

(Pather Pellecer replies): In the Guerilla ivmy of the Poor, at least as fax
as I lmow, beccuse 2 high level of compertmentaliszation was maintained in 211 the
vorlk, wut relerring svecifically to peonle, I con say without hesitation thot theie
were obviously people who ranked much higher than I did, with much more expeiience
and gvecter intellectual potential; I'm talking chout some six or seven people I
knevwr in the propogenda sector, Obviously there were such people et the leadership
level. The other part of my answe:r concerns finencing. T elweys unde—stood thet
the Guerilla ..xmy of the Poor was financed from two bpzsic sources: support from

he socislist countries - I was nevew told which countries or whet cmounts were
involved — and what is euphemistically Xmown as "recovewy™, which is simply whot

we noxaclly call theft, In addition, many Duropecn public seivice institutions,
devoted exclusively to channelling funds, such os JLRITAS in Guatemale, which will
surprise you, help to finance projects submitted to them that they consider
fecoible, o8 & dizect contribution to what they cell the owganization of the people,
but, s has pecn explained gt length, such org-nizction hes o second level. Thesc,
then, would seein to be the three main sources of finance,
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(The Consul General of Spein): Reverend Fother, you referred in your address
to & most importent subject, namely the anxiety suffered by your father znd your
fanily zs a result of your absence. A few days ago, the day before yesterdey, o
communiqué was published in Spain by the fomily of the Jesuit Father Pérez Alonso
concerning his disappearance. Could you plecse tell us whether you know anything
specific sbout him?

(Father Pellecer replies): Yes. I heard todey cbout the disappearance of
the Jesuit Father Carlos Pévez Alonso. He is Spanish and first ceme to America
to wow': in the San José dazy school in El Salvedor, &s o teaching instructor in
seconday school education. He wes then transferved to Guatemala and always lived
in the church of San Antonio, a parish cared for by the Society of Jesus, in
district 6. His basic work was caring for the sick, he was the chaplain of various
hospitels end vorious militaxry centxzes, I understend, and I only found out about
his disoppecrence today.

(Quillermo Contreras Cisneros, journalist): Fether, because it was so long,
sour magniricent statement gives the impression that you have a very retentive
menory. You also said that you would perform new deelds and, as a Guatemalen, in
view of the bloodbath that this country hes suffered, I would like to ask you how
wou reclly intend to piove your positive, constant or fitting wepentance to the
neople of Guatemala?

(Father Pellecer replies): I would just like to ask you to repeat what you
gsedid about a wetentive memory, because I did not cquite understand.

(gpntre;as Cisneros): Yes, of course Fathei excuse me., Your story was so
wvell tolc¢ thet I do not know whther it is beccuse you have a very good memory oi
becouse it is something that you have memorized.

(Father Pellecer): Well, it is the sponteneous story of my life and —~ why not
scy so: ~ every step, every moment of what I told you is mcrked by profound truth.
I should tell vou that I had an opportunity to go over the same ground today, not
long ago, with the bishops, whom I met before coming here, and that refieshed my
memo:y on cll these problems. So it is o sincere, profound and spontoneous
explonction of the facts, with the stamp of tiuth end subject, of course; to my
ability to express it. Now, how am I going to reform my life, on what beses cm I
going to build that new platform: I have come to the point whexe I heve to sgy thedt
my conveision is still very vecent, like the bixth of o new-born beby. One hundred
and twenty-two doys cre not encugh to wine out severel years, 14 yvears of
ezpexience in the use of the three wespons I refeired to earlier. One hundred cond
twenty-two doys mekes me the equivalent of & new-boin child and I therefore need the
vest possible conditions and treatment if my new life is to pvospert, grow and be
usciul, Whet cre the best conditions? I heave decided that the first is wy
Geiinitive separction from the Society of Jesus; sooner or labter, as 2 meiber of
that Society., I would probably etuin to either Nicocrogus ox Bl Sclvador or some
other of the CUentiel Ameiicon countries whee our Jesuit work is cowried out. I do
not want thot to happen, and let is be clecrly understood that I em informing then
of my withariwel from the Society of Jesus o8 of this moment. This ig the fivst
time I heove said this to anyone. and it ic the only wor that they will lec:n of -
vitudrowael from the Society. For opvious security easons, I have decidel not to
live in Guoten=zla, so that I cen cersy out this voxls in my own way, os regaxds both
t..o pricsthood ond es regerds my coreer os on englnecer, I do not lmow exactly
vhere I sholl Tive, but I do now thet T will Tty to contribute all I can in the
iield of ecucction end scientific resecrch towerds the development of peace, ieecdom
and justice fow other peoples who need them cs badly as our own.
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(Our colleaguc, vhosc nome, L beg his pardon, csgcapes me, has the floor):
Father Pellecer, how nuch intcrest do they have in infildtroting the Govermment; hove
they done so, end, if so, how?

(Fother Pelleocer replics): Infiltrating the Govermment, which is considered to
be on enemy, was noturally something that wos nlenned, somothing that was envisaged.
The only situction, that is, vhat mcde infiltration difficult, wes the structurc, the
actual orgenizotion of the Govermment, Attenpts were mede to infiltrate the highest
levels possiblc. Por cxample, last Hovemper I think it wac vhen a letter wos
distributed to the officers of the Hational 2olice - an aivtennt was made 1o obtain
lists of their names znd addresses in owxder to gend this troact to their homes with the
aim of demoralizing, undermining the very fibre of the Govermment and sccurity forces.
The lists werce not obtaincd; their attitude was then a bit like that of the fox in the
fable: "I didn't went the grapes anyway" but the truth was that they couldn't be
reached.

The lower levels of government service hardly interested usg, or rather didn't
intcrest thosce dircctly concerncd with military operations, bccausc it was cosumed
that they would not be able to provide cnough information. It was thought to be very
difficult $o overcome the nbstacles tn reaching the higher levels, but it was
considered necessary and wossible to nake information deals with intermediate levels
in various statc organizations within the Government itself. Thus there was great
interest in infiltreting, in demnralizing what we unfortuncicly called the cnemy.

(Mrs. Terc de Zarch¥Journa1ist>: Foether, you have alrcady angwercd soie of the
questions I wes going 1o ask you. We have listened to your nea culpg with great
interest and we would like, we belicve that, with the intelleetual standing, the
spiritual rank stonding you have attained; we are not the ones to nerdon you, but
that that is something you will have to scttle with the onc "on high'. Hovever, T
would like to ask yvou something es a newspapcrwoman and as o Catholic: when you leave
the Society of Jesug, which is understood to be o foirly strict order and with features
vhich could almest be said to be like thosc of o masonic order, can you continue aos a
priest? Have you discusscd this? Do you intend to continue in the priesthood, or arc
you going to leave it completely to devote yourself to toaching?  IHow do you feel about
leaving the religious ovder completely?

(Pather Pellccer rqplies)s Degpite the nccesgsity of my leaving the Socicty of
Jesus, doing so naturelly implies snmething of a sentimentel wrench after 14 years
shared with all those pcople, but ny meturity, ny 35 ycars, cneble me to wmake thesc
necessary choices. It vould be impossible to carry out my new life plan within the
Society. Scparating from the Socicty, which, I repcat, docs not imply scparating from
the priesthood; just ncans a legal problem for me: I now have to find in some country
or other a bishop vho is femiliar with my background and my abilities, who also knows
of my sins and my intention to reform and whe is willing to receive me into hio
hierarchy, into the dioccse over which he has Jurisdiction, If there was no bisghop
in the cntire world willing to do this for me, I would practically cease being o pricst,
because nonce of ny functicns would have any value, However, I thinlt that there will
be, that there arc many nen of such good-will os to pardon me, and that is all the nore
reagson Tor me to contact o bishon vho will be willing to do so.

The Society of Jesus, with the strictness to which you were reforyring, with its
400 wears of cxpericence and its 55,000 members throughout the world — I'11l go on to tell
you sonething that might well also be one of your questions - the Doclety is not
going to belicve thot ny testimony, the declaration I am malking to the pcople and
yoursclves, is dcep, versoncl and sincere. It will probably sound to then like
soriething prefabricateds they will certainly =zccuse the authoritics and the sccourity
forces of being responsible for this stotement,; which I hove made gso spontancously
before vou.  Belicve me, there is o lot of »nride in the Socicty of Jesus.
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(liiss Morie del 1w, Journolist on Bl Imparcial): In your statement, sir, you
mentioned the "onecration carried out by the Belgian nuns'; I should like t» know
if this "Operation Uspontan" is linked to the guerrilles?

(Fother Pellecer replies): It is not directly linked with guorrilla groups, but i-
is an operation vhich hags done much to foster the development of the CUC on the high
nlateau. For probably cight or nine yeors, the nuns of the Belgicn order introduced
their pupils to the reolity of life in that region and cvoked their symwmathy for the
situation there, but without taking proper core to dosce and orient that exposurce, so
the young women's scentiments were not distorted. The nuns of the "nly Iemily'',
which is the order's real nsame, have another housce, enother community in 1 Quiqué,
vhere its membors worls directly with oll the hamlets ond little villeges of Quiché
province. S0 they are familiar with and helned and gicetly cncouraged the early work
of CUC; they heve contributed to the work of CUC itself and vhile, as I have said,
the subscquent rclationshin was nnt exnlicitly stoted, it wos the door to the
community, S0, while the relationshin or the contribution may have begun innocently
and vhile, once morce, I cannot generalize about 2ll the nuns, L an bound to say that
gsome of them probadly did contribute directly to the guerrillas' causce through the
medium of their school and of "Operation Uspantan'.

(Mota Santa Cruz, Journaligt): Whot advice or guldance would you give to the
other Jesuits and menmbers of recligious groups in order to avold the spreading »f this
virus in the form of whichwu have spoken? I will have another question for you later

(Fother Pellecer replicg)s Well, my reply to this question is practically a
common—-sensce reply, that ig, there arc not twn gospels; there arc not two Christs;
there arc not two Gods; there are not two Churches. There is only one faith, the
onc in which we have always believed; only one God, the one from whom we hope for
salvation; there is only one Church, the onc in which we met cach other, vhether it
be Protestant or Catholic. Hence, my proposal is for a return to the source, to
reflection on the fact that the changes now occurring, the transition from religion to
vinlence, to militancy in revoluntionary organizations, do not, as I was saying before,
happen overnight, but as part of a procesg, through a series of innocent and
incongequential actinns being committed day by day. Perhaps a valid comparison would
be that of a person vho has becomc an olcocholic: he did not acquire hig habit the
first day, but over an entire year; it gradually came closer and closer. Iy advice;
then, would be to return to the only basic source of love, as cxprecssed in Jcsus, the
Son of God, and present in all that is brotherhood and in the organized Church.
Present, too, in attemps to find answers to the country's social and economic problens,
through the exercise of the Church's snccial authority, which, I think, lies in its
capaclty for criticisms by saying yes to this and no to that, +this way 1 better thah
Shav, and by maintaining for that purpose the ability constantly to engage in dialogue
with the country's other authorities.

That, I think, is my basic advice, thc most sensible advice that occurs to me.

(Sccond question from Journalist lota Santa Cruz): You have asked pardon of all
the neople who have listened tc you, but we are human, Do you believe that the one
who should pardon you is God and that it is, therefore, to Him that you should addrcss
your prayers?

(Father Pellecer repliesg): Yes, I have done so many times. I have also been
privileged in the spiritual and the religious sphere; I feel that the expericnce of
my 1life in the Society of Jesus deeply affected this dimension. It enabled me to have
a relationship, to maintain a constant, loving, brotherly interchenge with Jesus,
with God our brother, with the cver—greater God. Believe e when I say I have always
done thig, that I heove alwoys referred to Him, with this basic plea. But I could not
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fail to do the same with you for the simple reason that it is a basic principle of our
Taith that in you I sce Gods; in you I must continue to sce Him; in you I must find
his presence, since it would be imposgible for me to do sc directly in any other way.
Therefore, I against appeal to you, whom I must love as I love Him, and to my othor
brothers to pardon me, in the lnowvledge that I have already done so directly to Him,

(Luna Molina, Journalist): In view of your grcat experience, I would like to ask
how you would advise reaching all the other people vho are involved in subversion,
especially the Catholicg?

(FPather Pellccer revnlies): To answer this question I am poing to make o reference
to what we call the middle class, by which term I mean nothing derogatory. I believe,
for example, that, in Guatcmala, it is necessary for democratic institutions not only
to exist, but to increase, to rultiply, to be of all types, to be accessible to all the
people of Guatemala, becausc I have found in nearly cveryone with whom I have spoken
a deep feeling which they express thus: Uhat can I do, how can I do something for
my people? And often the leck of institutional and democratic chamnels are what bring
them to two possible responscs: to say, I am not political and so let the politicians
solve the country's problems, or to say, the only organizations which offer this
and the rest are currently the revolutionary organizations. How, I am thinliing of thes
replics for adults, for mature persons; Tor young people it ig more difficult, for
the following reasons I have often scen how the ancient nysteriecs of sex, for example,
the ancient mysteries of relations with society and in the home have been translated
today into political values. For example, there was a time when a young person night
craftily have sought the moment when he could escape his parents' control to go to sce
a pornographic film for which he was underage. Since then the situation has changed
and the aim is to get out of the house to go to the meeting which cannot be confessed
to one's parents in such and such a place. Often they go out elegantly dressed,
saying, Mum, or Dad, I'm going to a party, I'll be back, I'll be back at such-and-such
a time, or I'll be back tomorrow, and they may find themselveg in a meeting of persons
of a distinctive type: all elegant, because they have all said that they are going
out to a party. In other words, the range here calls for a very gpecific reply. Iy
main feeling, howcver, is that the authorities should see to it that people know about
all the democratic institutions, all the possibilitics that exist; I think I should
tell you that there ought to have becn more publicity for the Govermment's own efforts,
both past and present, to develop its infrastructure. To take my own example, 1t was
only a few months ago, when I happened to see the newspaper Lqui el liondo, that T
found out about the existence of the Vice-llinistry for Culturc; that mecans a gross
lack of information and an admission on my part that I didn't take the initiative of
finding out about the Vice-binistry and its functions. But set this reply against
the numbers of people who have no access to the Press and who still don't knovw harto
reads how much more must they lack this information? Hence, so that Christiaons
and non-Christians may have their opportunity to contribute, to feel +that they are
producing for their country, let democratic institutions hold their hecads high and be
more widespread than the sands of the sea.

(Romeo_Iucas, Journalist): Father, could you explain in detail how the clergy
infiltrated the peasant class?

(Pather Pellecer replies): I referred to this infiltration in my introduction, and
in reply, I am now goinz to give a detailed casuistic example,. One of the successcs
of the Committee for Peasant Unity was the fact that it recspected the customs, the
myths and all the rituals spccific to the peasants, which they do not do around their
parishes — I am speaking of the guilds, the fraternities, the associstions for
improvement and saints!'-day ccelebrations, etc. — because these rural organizations
are usually quite closed. They often depend on the experience of the clder or more
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powerful members of the village, so it ic not easy to become a member of those
organizations; furthermore, the roleg they fulfil are so minimal that there is no
possibility of giving a function to every aspirant. S0, the CUC approaches these
organizations, gets to know them well, sees which aspects arc exploitable and cnds
up concluding that the people's religious experience must be respected,

Well then, it is realzed that there is another large sector which belongs to no
social group, vhich has no religious identification becausc it does not belong to the
traditional organizations, but which does have a popular religiousncss, and vhat havpens
in this case is that they arc offered the Delegates of the Word novement, which has
sone features that are very important in this respect. less can be celebrated at
an improvised gathering; +the priest can be guided by the tastne and stoandards of the
people; marriages can be celebrated without any payment of the established fees; not only
the priest but as many other people as wish to may speak during the sermon; they can
meet alonc at night; indeed, they often say, let's go to the Delegates of the Word
neeting, for there is no other form of entertainment in thosc places.

Thisg sense of belonging and this cohesion which the movement managed to inspire
were part of what I call the success of CUC, the fact that, through religion, it built
a social organizing platform which was later used for other purposes. Priests
penetrated and approved this cntire movement, especially foreign priests, for the simple
reason that they are customarily sensitive to the deficiencies they discover among the
population, espccially the rural population, and are often largely successful in their
attemptes to resolve the problems they encounter by economic means. Suppose they
discover that the main thing lacking in a village is a school: they write to their
home countries, institutions, friends and relatives, asking for 50,000 quetzales,
to take an example, in order to build a school. With the result that the school that
had never got itself built in that remote region comes, prefabricated, in a week, the
people themselves help to put it together and there are classrooms for everybody.
Naturally the priest who manages to do this has already won himself basic acceptance,
in contrast to the native-born priest. CUC has not normally been successful where
there are national priests, not only because of the control that the latter have over
the rest of the organizations, but also because their functions arc competitive.

(Guillermo Larrave, Journalist): Father Pellecer, during your militancy in the IGP,
did you learn anything about the presence of the priest Ronald Mckena and what means
were to be uscd to obtain the lists of names of police officers which you just
mentioned?

{ Father Pellecer replies): You are referring to Father Donald lckena, I know that.
he is a priest of Irish origin and I have never met him, I don't know who he is, but
I have heard references to him in the Belgian school which I mentioned. One of the
nuns at that school, Mother Juana Maria Solis, I remember her name, referred to him
as an arrogant person, someone with whom it was difficult to open a dialogue and who
saw the country's problems as quite one-dimensional, with great dsnger of accelerating
the people's pace; especially by some statements that this priest made in some foreign
country, I don't remember which.

As T was saying,; with regard to the second question, this was the job of those
members of EGP who were activists in the military area. The reason why they discussed
the problem and the National Propaganda Commission was that they were interested in
finding out, in getting an approximate idea of, the total number of police officers
and the best ways of getting the tract to them. Well, Carlos Duarte, one of the
members of the HNational Propaganda Commission, said that we had to ask Manolo, one of
the memberg of the national board, for it, that he would obtain the lists; I never
found out how they were going to do it, but I did find out that they asked the majority
of the settlers to help by supplying the names of police agents they knew to be living
in the marginal settlements and quarters. They said that; even if lots of people
submitted the same two or three names, that would be something.
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(The President of the National Press Club): Iir, Pellccer, you said that you felt

auilty and responsible Tfor the bloodbath which both Bl Salvador and Hicaragua as well
as our own country have suffered, /% the beginning of this press conference, the
Secretary for Public Relations sald that you could remain in the country or choose any
country you wished, Don't you think thet, sincc you were and are responsible, and
notwithstanding the fact that you have asked the Guatemalans for forgiveness, this
pardon could be granted to you, if, instead of fleeing for your personal security, you
remained in our country and, just as you have done, went from schoocl to school, from
settlement to settlement attempting to give your account of things so that there

1s a true conversion in yoursclf and in all those who might possibly be inclined towards
subvergion?

Reply: Haturally that is the ideal solution. How could I not want to apply it,
how could I not want to go from family to family to tell them of my expericnce, the
opportunities I have had, how could I not want to knock on each and every door to say,
forgive mel But it ig obviously impossible, not so much because I can't count on
support from the security forces-— for I am sure that I can -~ but because I would then
be in the position of confronting as enemies those who used to call themsclves my
friends, and I don't think thet cutting short my own life or giving others a chance
to do so is another form of redemption, but the opposite, with all that I can
contribute, all that I can create and build: God will first grant the solemn pardon
I need and then I shall restore the good that I was not able to do before for the
Guatemalan peoplc, For these reasons,; then, I feel it is quite impossible to do
things that way.

(Julio Lemus, Journalist): I believe I heard gsomething about there having bcen
an intention to seize power at the cnd of 1981 or the beginning of 1932, I would like
to have a few details about procedures and methods for achieving this takeover.

Reply: Virtually the entire Guerrilla Army of the Poor voiced that intention
many times; T myself was personally urged by my comrades in the National Propaganda
Commission to associate myself with this revolutionary fervour, which, in my judgement,
was not well enough founded scientifically or historically to succced at that time,
Naturally I did not have the courage to present this as a criticism within the
organization itself; all I dared to say was that I believed instead that there would
be no significant change in our country for five or six years. Those were the words
I always used. Howevers; if I had expressed any real thought, I would probably have
been told I was politically illiterate or lacked faith in the capacities of the people.
It should also be noted that this revolutionary fervour reached its peak when E1 Jalvador
was announcing the general offengive; it was the time when all the news of the war in
El Salvador assumed that it would result in the taking of power by the previously—
established Government junta. I personally had the opportunity to be in Costa Rica
at the end of January of last year and I was invited to see a film made by the
Popular Liberation Forces where, in addition to entitling it "El Salvador Vill Overcome',
they were already putting forward the names of those people who, in two or three days'
time were to go to take power in 1l Salvador. The slogan in Guatemala then was
"Yesterday Nicaragua, today El Salvador, tomorrow Guatemala'.

The dates then, that had been proposed, with an extension to cater for last-minute
delays, were late 1981 - early 19862, How was this to be achieved? It was agsumed
that the guerrilla movement had been through two of its four main phases: it had
succeeded in its hidden work, that ig, preparaticn, and had succeeded in what they call
implantation, making itself known and gaining international recognition, and it was at
the time supposedly in the phase of the "generalization of guerrilla warfare", gathering
all the masses into the process known as popular revolutionary war and, accordins to the
claims of my ex—comrades, with all the military capacity neceesary to confront the Army
directly and seize power. This is what I never understood, but, since I was not part of
the other "estates" Tecaunc cf the cnnpartrnentalization I simply had to relieve it or not
believe it, but I was certainly required to Jjoin in the revolutionary fervour which, I
suppose, corresponded to the taking of power in 1982,
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(Santa Cruz Horiera, journalist on Yatrulleje Informetivo v Cerceno):
Father Pellecer, I am curious to know how the guerrilla fighters that is, how you
managed to unify the Ixiles and the Quiches in the north-wvestern part of Cuatemala?

(Father Dellecer replies): Yes, I am not sure how to anguer this question
for the following reason: I have, frankly, been extremely isnorant of vhat
Guatemala is really like, and T only learnced of the traditional historical conflict
betwreen these two ethnic groups very recently. owr, one very important thing
is this (I am going to go a bit further back in time, and call on your time and
patience in order to reply properly on this moint, vhich I thinlz is importent): a
the beginning of the 1960s, the land on the hizh platesu had lost virtually all it
productive capacity, and it had ctased being vnroductive for two reasons: the
rise in the number of smallholdings, owing to the hereditary transfer of land, end
the increase in large estates; because growing coffee was no longer profitavle
unless it was planted over large areas. For these two reasons, pceasants emigrated
from the country to the city, leaving behind their ethnic groups, their identities
as Trilen, Ketchis, Catchiquels or what have you, vo feel like helf-breedsin scarch
of shelter with the other half-breeds in the city. However, in the middle of the
decade there occurred what is called the "phenomenon of the green revolution',
the discovery by a Hobel Prize winner, whose name I don't remember, the discovery of
a nitrate-based fertilizer end of hybrid seed, together with insecticides,
pesticides and herbicides; with the use of this fertilizer the lands became
productive again and the first consequence of this was that the Indian realized
that he could o back to his land, could make a living on his owr land by growing
traditional crops, and being an Indian therefore regained importance at the end of
the 1960s. At the beginning of the decade we would have thought that the Indian
would say, I am first a peasant and exploited and then an Indian; however, by the
middle of the decade the reverse was the case: they said, I am first a Ketchiand
then an exploited peasant., Thigs was a difficult problem to overcome for an
organization like the CUC, which wes trying to approach them, but success lay
precisely in respecting ethnic situations and meeting the basic requirement of
saying: vwhether they be Ixiles or Quitches, lems, Pocomems, or whatever, they are
first peasants who are exploited by this system and only secondly are tiey an ethnic
group whose language, customs and traditions must be respected. This was nossibly
the basic reason vhy they all overcame their differences, but here I am replying
theoretically, am I not.

b

[#9]

(Serpgio Casaz0®la, journalist): is there any reason in particular why you
entered the Jesuit congregation, and did the people in the subversive movement in
which you narticipated receive aid or support from international organizations?

Renly: the reason why I entered the Society of Jesus was one of those questions
of historical circumstance; as a student I had always been involved with the
Marist brothers of the Liceo Guatemala, it had never occurred to me to become a
priest. As I was saying, after finishing my diploma I had always hesitated between
law and medicine. Hevertheless, vhileI was at the University of San Carlos,
I met a group of alumni of the Liceo Javier class of 1963, who would frequently
invite me to the Liceo Javier playing fields, on the first Friday of every month,
which coincided with the masses being celebrated by the Jesuit priests, thot is,
they invited their alumni to keep up their athletic activities so that they could 1
take us to mass afterwvards. They assumed, then, that I was one of those alumni,



E/CN.3/1501

Annex

page 31
and that was how I got to knou the Jesuits, and when I was deciding on my career
I thought that the order was the carcer that most satisfied my expectations because
of its tremendous range of work areas. As for the aid received by the Cuerilla Army
of the Poor, aid from the Society was direct, in the form of contributions by its
personnel, especially the younger members. I repeat and I must specify that at
that time, although our superiors were sometimes aware of our particination, they
did not approve it officially but at least gave it their direct blessing. And the
other type of aid was the response that the rest of the Jesuit proups in the 90 or
so countries in which the Society existed were obtaining for the various netitiong
being received from Guatemsala, plusg the channeling of a number of funds and financial
regsources mainly from Burope and the United Statews, There ic another point to
be made here, incidentally: there are a number of businesses vhich by definition
are loss-malkking, such as some of the cultural radio stations in the country. There
has been a lack of control or strict suditing, to go to these husinesseg and say to
them, how is it vpossible that with permanent deficits you oie continuing to have
a period of tremendous economic prosperity, where are the supporting documents for
this income? The same goes for the Printing Law and even for the broadcasting
licenceg of many radio announcers whom I met, who ha¢ a licence to broadcast in
Spanich and were broadcasting in native languages or to broadcast on short-wave
and were dolng so on long-wave,

(Journalict Coronado): Tather, you stated that the Society of Jesus was
contaminated by the EG?, I would like to know if other religious communities are
also conteminatcd by one side or the other (cut out ...) they cannot smeak ill of
the Government becavse I am ... the Society of Jesus, I would lilke your renly
please ses o

(Father Pellecer replies): Yes. I stated that the Society of Jesus had a
clogse relationshin with the Guerilla Lrmy of the Poor, directly or indirectly.
Through its militant members and direct and staunch sunport. By the same tolken,
in Guavemala, I think mention should be made of the subversive members of “he
Holy Tamily of the Belgian order, at least — I reneat - gome of them, at least
four of five of them. Come of the Brothers of the Faith, perhans some of the nuns
of the Assumption, meny members of the La Salle religious order called DESQUET,
some members of the order of the (——). And the second part of the renly ig, if I
must submit my resignation, that is how it should be done, but through the
Central Americon »rovincial, vho is my immediate cuvnerior. T will have <o write
a letter to him, from vherever I havpen to be, telling him that Imean submitting
ny resignation and he will have to handle it with Tather Arrupe; such »rocedurcs
usually teke approximately six months.

(Roberto lolina de Ledn of Premsa Libre): According to vour statements, Father,
the Dociety of Jegsus 1o accused of being a centre of subversion. In view of thi
fact, would you gay that it would be dengerous for Guatemala's ingtitutions for

the members of this Society to remoin in the countiry?

«
w

(Pather Pellecer renlies): Yes. I agree that the Society of Jesus end mysell
ag a Jesult, in general, have been accesgories to thig subversive nrocess, throush
the digtorted feith we preached, ag I told you before, throush the direct and
indirect aid, o, for the Society of Jesus to remaein in Cuatemala, one of the
ways for this doctrine not to be snread - so to gpeck - I supvose thot - holding &
dialogue and a gtrict call to attention, even controlling their work, ecnecially
for the following reagon: the majority of Jesuits in Guatemala, I believe thore
are 42 members in all, are foreigners, Smeniards. Only three of us were Guatamelons.
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Of those present in the last gix months. And furthermore, the Society of Jegus in
Guatemala has an average age of approximately 55 to 60 years and I believe that to
be fair, that is, those of us mainly responsible for this subversive activity are
nowv located in the »nlaces I've mentioned, we are already, with my request for
pardon, etc., conducting o dialogue and strict call to atitention; I believe that
this would be necegsary.

Journalist ., has the floor ... TFather, I would like to agk you tThree cuestions:
the first ig: did your suneriors know aboul the guerrilla activities you were
conducting; who were they?

(Vather Pellecer venlies): I was with two gueriors who were avare of my
particination in the Guerilla Army of the Poor, they were the l'ather Superior,
who ig the »rovincial for all Central America and Panama, and the father in charge
of training the young Jesuits, Tather Juan Herndndez Pico, & Spaniard naturalized
Cuatamalan. Both arce currently present and co-operating with the
sendinista Govermment in licaragua.

Another question is, roughly how mony »nriests are »narticipating in guerrilla
activitieg?

(Father Pellecer revnlies): This is rather difficult for me to state exactly,
because my work in Guatemala never concerned the, let's say, the clerical sector,
but perhans I could goealk of some 15 or 20 particinating directly, but this figure
is merecly an estimate.

Vhat role do the religious orders fulfil or play in the information campeign
directed against such countries ag Cuatemala and E1l Szlvador?

(Father Pellecer revlies): Well, I was saying before that the basic role has
twvo asnects; in the first place, there is thig aspect of the theology of liberation
which I svoke of before, and thigsg cuegtion is quite to the point, for adding Shis,
it has a dual dimension, In addition to the one I mentioned, a true Christian
today must denounce everything that indicates an cttitude of injustice or corruwntion
or the like, So there is an attempt to make these charges have the greatest effect,
stimulate the greatest interest, above all internationally sneal:ing. And thav
interest was obtained, they suvceeded wnerfectly, because enormous credibility is
given to words spolzen, not by civil authorities, but by religious ones. It is
agsumed that o »riest or a nun or the clergy in general are not zoing to lie, that
they will give informetion with strict regard for the truth and this, moreover, is
the raw material for the vork ofmeny grouns, ¢i many peonle, who are dedicated to
achieving vhat is called sclidarity with the Central American countries, wo that,
in addition to the infrastructures of personnel and financial resources, etc., this
aspect of accusation, of the cammaipn against Cuatemala, is to a large extent the
regponsivility of Church meople,

(Journalist Hénde@_ﬂrauz)s I should like to agk guerrilla fighter Pellecer if
there are other gimilar religious movements which could gerve ag a nlatvform for
the worlk you were conducting. That is onc quegvion. The gecond is, do they have
direct contact with the orgonization Arnesty International?  And, finally, I chould
like to asgk you, now that you have made such on cxtensive statement, have you
thought that it might be feoeible o write a pamphlet or a boolr, no that youxr
testimony could be expanded and thus enable a greater number of wmeople to become
awvare of how they work?
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(Eather Yellecer replieu); Tes, The fact that ... faturally distributing my
testimony is one poggibility, How T could not say exactly vhen, vwhat is the bhest
time to do so, though I do feel that it is a further means of making peownle widely
aware of the testimony. Vith regard to Amnesty International it wag direct,
through Jesuits who are heads of Government, vho were able to study in LDuromean
universities, Franlkfurt, etc., and vho met long ezo the members of the present
organization that I mentioned. 530 the private telephone of the Secrctary
of Amnesty International was something vhich we used very frecuently. £nd the
first question, could you nleasc reneat it becouse I've forgotten it, too.

(Secretary for Public Relationg, Office of the President)z T should like to
tress the suggestion we made ot the beginning of this conference, namely that the
journalists should agk only one ouegvion each. For reasons ol time and considering
the fact that the local corresnondents cnd journalists must return to their offices,
e are poing tvo grant the last cuentions to the following journalists in this order,
Sywon Gudiel of TeWG > Prense, and Julio César Herndndez. Uith these questions we

o DPress conierence.

@)

will cloge thi

Teg, Tather, I should 1lille a few more details on the cuestions vhich have
already been asked. The firagt »oint is: did you, as o militant in the LGP,
knov how large the BGr's militant capacity was and the social classes which nade
it up”?

(Father Pellecer replies)s I knewv that it was the largest of the four
organizations forming the quadripartite group, above all beceuse 1tg rank and
file, the peasants of the CUC, stated at one vnoint that they numbered ennroximately
3,000 members. That ig, members of long-stending who have been continually active
in the Guerilla Army of the Poor. Tow, I never found out the size of the SG7,
Por obvious recsons of comhartment allzatlon I never asked, because I always

sunposed that they vere going to give me a negative reply, but I do knov that iV
ig the biggest of the fouwr.

Cuestion: the goclal clesgses of vhich it is commrised?

(Pather Pellecer replies): the social classes comvrising the TGP were
basically the deasants and part of the worZing clogs living in working-class
houging schemes and morginal ponulation settlements; the middle clags and
intellectuals, but at levels such as management and polivical co-o0rdinstbion.

Father, hou devasiating was the final offensive being prevexaed Hr Guatenalo
going to be, and on Uhat t*)o of weapons vere they relying?

(Pather Pellecer renlie ies): I have absolubely no knowledgo of the weapons!
specificationg. Rovever, ag for 1cther the mcoples! revolutionary war was to be
devagtating or not, they alwvays sald that they would try to malie it minimel,

because the experience in licarague had deenly affected the Cuatemalang! eXgerience.

.
The memvers of the national board, the only two I knew, used to say, e connot

rebuild a counvryy from scratch. I would tell them thet - for the savisfaction
which we offered, of the peonles’ deomands: health, food, education, etc. -~ we are
going to deptroy until such time as we bezin to lay pavements and renlace parks
and vridges. If it were mossible - lanolo once said — for the var to telie place
this WQﬁkeno, then go be it, but there vas this avarcness that it would be betier
if there vere less destruction, bdecause reconstruction afterwerds wag much more
difficulw,

Vol
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FPather ... because of the time factor ... I am going to ask the next tvo
questions together. After Guatemala, what was the other country within the
communist objective, and do you know if there is any connection betwveen the seizing
of the Spanish Bmbassy in our country and the members of the veasant organizations?

(Father Pellecer replies): The next country, which vas not presupposed or
planned to be invaded - so to gpeak - by socialism, was Honduras, because of its
very similar features to the rest of the countries. They penerally spoke of vhat
was called the northern cone, it was called the revolution; a decade before,
they had thought it would come from the southern cone, from ifrgentina. Nevertheless,
therc was an error, a historical misunderstanding, and it now appears that it is
the northern cone that is exvworting the revolution to the other countries: it
should be added that the revolutionary organizations had great interest in the
independence of Belize, because it was obviously a corridor, a springboard to get
much closer to the nossibilities of Cuban aid. And I believe that I am feeling
tired, because I have to say once more that I have forgotten the second question;
could you nlease puv it again®

Ouegtion: through the militancy you found within the IGI', do you rememver
if there was any peasant organization vhich narticipated in the well-knowm seizing
of the Spanish Lmbassy here?

(Pather Pellecer replies): Yes, the CUC definitely had something to do with
the seizing of the Spanish Embassy. One name I remember, Vicente Menchd, was one
of the names that the liothers of the Belgian order had been familiar with for years
in the work they had done in "Operation Uspantdn', In addition, all of them were
from the Ll Cuiché area, So that the CUC was definitely involved and later on,
as a commemoration of the date of 31 January, there apneared the '"Mevolutionary
Christian'" - Vicente llenchd -~ who was one of the most radical people - so to gveak -~
within the Christian sector.

(Lastly, journalist Julio Cesar Hernandez): Thank you. The last question I
should like to asgk Father Pellecer is the following: throughout history, the
Jesuit congregation has been expelled from various Latin American countries, for
example Pather lontefor in the ... (==) the President of Mexico expelled them.

In Guatemala, before the “olonial period, in 1767 and 1871 the revolutions of
Garcia Granados and Justo Rufino Barrios. Do you believe that it would be
beneficial and accentable to the neople 1f the present Government were to expel

the Jesuit organization from Guatemala? That is the first point. Secondly you,
as a professioral social communicator, say that there has been a lack of information
about the Covermment's infrastructural work. Vould you accent a CGovernment post
and, in addition, if you were a member of the pronaganda, press and publicity
committee of the LGP, do you lknow who its other members were?

(Father Tellecer replies): Vell, I hope that I will not have to bother you
by asking you again to wepeat the questions because of my fatipue, The fact
that the Society of Jesus has been expelled from differcnt countries on several
occasions. Vell, on the one hand this was due to various circumstances and, on
the other, as they were seying at the beginning, the Society of Jesus has proudly
turned it to account. That is, our work has been of guch a nature that on
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gseveral occasions it has got us expelled from certain countries, S0 I believe
that because of {this pride factor, it would not be the first or only country from
which we would be expelled and I believe that the publicity interest they would
try to get out of it and which they would get out of it, internationally, would
be great. If I were a member of the CGovernment, I would honestly not nroceed in
this way, to be consistent with all that I have told you, Let us first exhaust
the road of dialogue, let us first exhaust all the real possibilities which the
society of Jesus, with all its members, is really capable of bringing to the
welfare of Guatemala, perhaps warning them as a last resort, that it would not be
like that if they carried out such a measure, but I believe that, especially from
an international stamdpoint, it would e much to the discredit of the Government,
which really is democratic. You spoke later on of the CGovernment, but I did not
understand what you said:

Reply: I was referring to the fact that you are a nrofessional social
communicator, Would you accept a post in the Government, in order to make people
awrare of the work the Government is doing? If, for exemple, the Secretary for
Public Relations in the Office of the President asked you to work with him? And,
secondly, you who were a member of the mublicity and propaganda committee of the LGP,
do you know the names of the other members of that committee?

(Father Pellicer renlies): Yes. The members, that is easy for me, because
there were only four of us: DInrique Corral, a former Jesuit priest, Carlos Duarte,
Victor de Ledn and yours truly. Ag for the other matter, if the Government did
wish to honour me with the offer of a political post, I believe that I would
frankly be in a position to assume and accept one for a simple reason: this is
part of the vindication that I would have to bring to my people. The actual
possibility of this is another matter.  Another thing is, too, that I believe
that some time must neccssarily elapse to enable everyone to hecome aware of the
certainty and depth of vhat I believe, which is sincere. However, since vhat is
involved is a conversion, it has to be seen, it has to grow, develon, flower,
bear fruit. Before this happens, I believe it would be difficult for me to be
offered a post of that nature. At any rate, I annreciate the gesture because it is
a sign of the pardon which I believe I have already found in you.

(Secretary for Public Relations, Office of the President): we thank the
distinguished Journalists, diplomats, members of the private sector and university
authorities for their presence this evening at this imporfant conference by
this Jesuit priest,

Before closing, we should like to inform the journalists present that in the
next few days those of the television news, the daily newspapers and radio, who
are interested in a few brief exclusive interviews with Father Pellecer may
arrange them through the Secretariat of Public Relations, since Father Pellecer
has expressed his desire to reply to any question which it may not have been
possgible to ask on this occasion.

Thank you very much.

Guatemala, 30 September 1981,
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THE CONGRESS OIF THE REPUBLIC OF GUATEMAIA, BY THE AUTHORITY
INVESTED IN IT, ISSUES THE FFOLLOVING DECTARATION TO THE
TSOPLE OF GUATEMAIA AND THE WORLD

1, Because of circumstances which are a matter of public knowledge, the political
gituation of Latin America and the world has suffered a serious deterioration,

with a consequent disruption of the peace and tranquility of the peoples concerned.
This situation has become more marked in the Central American rezion because of the
clear and open interference of totalitarian groups, which do not respect the
principle of non-intervention in the domestic affairs of sovereign States, a
principle that Guatemala has always observed in its international relations.

2. In recent years international relations have deteriorated throughout the world,
and the formation of terrorist fighter groups has exalted vioclence and armed action
as means of attacking democracy and the right of peoples to exercise, throush
suffrage, the pogsibility of choosing the authorities who are to govern them. Tor
the last 16 years; Guatemala has steadfastly maintained this princinle of suffrage
and the vnossibility of alternation in the exercise of the Presidency of the Republic.

3. Communist intervention in Latin American countries, leading to the formation
of CGovermments which have violated human rights, the self-determination of peoples,
freedom of expression and, above all, the security of the citizenry, has ceased to
be a simple action and has now taken the form of decisiong aimed at extending
Marxism-Leninism to meovles which have been traditionally democratic, peaceful and
eager to overcome poverty and underdevelopment within a framework of freedom, work
and security, values whose alteration and curtailment today nose the greatest
threat for the free neonles of Latin .America.

4 Communis?t agsression and internal subversion in countries witn which there had
traditionally been friendly relations have created rifits and a fratricidal shock
among their peoples; added to this is the campaign of lies and slander being

waged against the democratic Govermments which have not bent to its hersh rule,
Guatemala has been a convenient victim of this foul play. The aims of these actions
are only too well known, for, under the pretext of defending human rights, they

seek, through intervention in the internal affairs of countries and support for
subversive groups which use terror and violence ag weapons, to intimidate peoples

and destroy their economic nower, Distress and hunger are their great allies.

5. We consider it fitting, as the Congress of the Republic, with national
representation, for us to dedicate ourselves not only to producing socially
beneficial laws in the interest of all, but also to concern ourselves with the
tensions now being experienced by Central America, in which we live, and to agk
free legislatures throushout the world to examine the situation objectively so
that, without tilting the scales, they may undergstand the reasons vhy it has been
our lot to exmerience this agonising tragedy and why we are holding baclk the
communist advance with the blood of our people, honing that this sacrifice will
serve as a warning of the danger closing in on our peoples and of the need to form
a common front in order to maintain our democratic and revresentative systems.

6, Conscious of the fact that clear and cbvious communist intervention in our
internal affairs from countries that were formally our friends is now taking
place, we wish to place on record our repudiation of those practices and we reject
the intimidating procedures being used by international terrorism, which is
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murdering peasants and workers, destroying our means of production, coercing humble
and simple people into sharing its ideas and strangling the pceople it claims to be
defending. We cannot and must not remain indifferent at this historic moment

we are experiencing; because we believe it is our obligation to support the peonle,
the Government and the ammy of our beloved country in the struggle they are waging
to defend our families, our traditions, our freedoms, and our physical and moral
integrity.

By virtue of the foregoing and with a high sense of patriotism, for our own
and other peoples, Governments and nations of the world, we make the present

DECLARATION COF THE IEGISIATURE OF GUATTIATA:

1, TO THL PEOPLE OF CGUATEIMALL: our solidarity in these difficult times of trial,
and the expression of our distress at the grief of our brothers in every one of the
communities whose natural peace and itraditional friendship have been threatened

and disrupted, trusting that this terrible wave of violence and terrorism will

gsoon come to an end and that there will be a return to the path enlightened by good
deeds and respect forGod and for ouxr brothers.

2. TO THE GOVERILELT OF THE REPUBLIC: our support for decisions aimed at
checlkking the fratricidal struggle, giving work land and bread to the needy, and
overcoming ignorance, poverty, lack of understanding and violence, and for all
measures desipgned to maintain the rule of law and suffrage as the only means
whereby the people may freely choose its authorities, ag it has done hitherto,
following the democratic Cuatemalan tradition, as will be the case on 7 llarch 1952,
when we will hold general elections,

Se TO THD AR AWD POLICE OF GUATEMALA: our apnrceciation of the efforts they
are making to maintain order, security and civic liberty and to preserve our
national sovereignty, with the resulting sacrifice of useful lives and the natural
physical and moral waste which this difficult phase entails, finding desolation and
death in the peoples they are seeking to »nHrotect.

4, TO THOSE SUBVERTING TIIE ORDBR AVD PRACE O THS COUNTRY: our open, frank and
sincere exhortation for them to heed the call of wisdom, Christian love and resnect
for God and for their brothers, to ston the bloodbath, destruction and death which
their thoughtless conduct, or their error or misunderstanding, has led them to
carry out, hoping that through the call of conscience, it will be possible to leave
behind a past that strayed from virtue and good deeds.

5e TO THE FOREICIH AND STATEIESS TLRRORIST: Get out of CGuetemalal

6. TO THD FREE IEGISLATURSS OF TATINAMERICA AND THE WORID, our recommendation that,
through a calm analysie of the acts of those who iropvnortunely intervened in
countries with a deep faith in democracy and a staunch attachmernt to Latin American
values and self-determination of peoples, they may at least understand our crisis
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and accept as a living reality our declaration that we never sought this
deterioration of friendship nor the lack of understanding of those who,
because of distorted news reports, mey turn their back on us and transform

us into another Cuba or Wicaraguo, subjumated by communicm and pnosing a threat
to the other frec peonles of Latin Lmerica.

Issued by the Congress of the Remublic of Guatemala on

fifteen December, nineteen hundred and eighty-—one.

Jorge Bonilla Lopez
President

David Arturo Vega Villela Arnoldo Cano Recinos
Second Secretary Fourth Secretary
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